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Chambre des Représentants. 
Sî,ANCE nu ,t -1 DÉCEMBRE ,J92IL 

Projet de loi relatif à l'assurance en 
vue de la vieillesse et du décès pré­ 
maturé des ouvriers mineurs (1). 

Wetsontwerp op de verzekering tegen 
ou_derdom en vroegen dood, ten be­ 
hoeve der mijnwerkers (t). 

PROJET AMENDi~ PAIi LE s~:N1T (2). 

TITRE PREMIER. 

CHAPITRE PREMIER. 

Dispositions générales. 

Awr1cu~ T'REMrnll. 

Tous les ouvriers occupés dans une 
exploitation houillère belge sont obli- 

ONTWERP DOOR DEN SENAAT 
GEWIJZIGD (2). 

EERSTE TITEL. 

EERSTE HOO:FDSTUK. 

Algemeene bepalingen. 

Eims·rn ARTIKEL. 

Al de arbeiders, in eene Belgische 
kolcnmijnonderneming werkzaam, zijn 

(i) Voir; 
Doe. Chambre: Projet, n° 571 (1922- 

1923). - R;1pp1>.r.t, n° ·125 (19'25- 
1924). - Amendements, n"' 128 el 
137 (192lH924). 

Ann.··c11ambre:. (Renvoi des amende· 
ment, à fa Commissipn). Séance du 
21 février :1924. 

Doc ... Chambre : Rapport eomplémeu • 
taire, n° 256 (1923-1.924). - A111c11- 
dpn~~ls, n" 275, 51,6, 5q7 cl 585 
(Wi~:HH4J. - Texte adopté au pre­ 
miervote, n° 405 ( 1923-19::!-1). 

.A7m! Chqm~re .: (Disru~iion et iulop­ 
tion). Séances dcs.1~,· i 7' el 2i juin, 
1••; 2, 1}, · 16, 25 cl 25 juillet 1 \124 
(a.-1~.). 

Doe. Sé~at : Projet, 11° 258 ( i925 1924). 
- Rapport, no 12. - A 111c11deme11lH, 
n= 9 et ,1.9. - Texte adopté au pre­ 
mier vote, u0 24. 

Ann. Sénat : ( Discussion et adoption). 
Séances des 2î, et :.!6 novembre 1024, 
2, 3, 4 el 1 t décembre 1924. 

(~) Les modifications apportées par Ic 
Séiiat au lcùe a<li1plé jHir la Chambre 
sont imprimées en caractères ita­ 
liques. 

(1) Zie: 
G. St. Kamer: Ontwerp, nr 571 ( 1922- 

HHl5). - Verslag, n• ·123 (19t5- 
i924). - Amendementen, 1115 12S cil 
137 ( 1923-1924). 

Handel.' Kamer : (Amendementen naar 
de Commissie 1'erzond~!~). Y ergade­ 
ring van 21 Februari .1924. 

G. St Kamer : Aanvul lend verslag. 
11' 256 (1925-1924), - Aliw11d_c1111•11- 
ten, n'5 · 275,. 5{6, 537 en 585 ( -1925- 
4924). - Tcksiin 1'cn-tc'lezing aan­ 
gèn~rn~n, ur 4Q5 (192~, 1924), 

Ilandel, Kamrr: Belumdcf,ng :en aanne­ 
min'!J). VCl'gadè1;iilt(cil ,·uil f j; 17 en 
24 J1111i, f, 2, 3, :1.6; 25 en 21' Juli 
-1924 (nam). . ' 

G. Si. Scnaat : Ool werp, ur 2öS ( 1925- 
1924). - Verslag, Il' i2. ~ A111endë­ 
menteu, 1111 9 en 19. -Tt kst in eerste 
lezing aangenomen, nr 24. 

llandel. Senaat ; ( Belwndeling en aan­ 
neming). Vergaderingen nm 25 en 26 
November H)~4, 2, 5, 4 en H Decem­ 
ber i92i. 

(2) De wijzigin~cn door den Senaat aan­ 
gchrachl iri den tekst door ,Ic Kamer 
11a11B'eno1111m zijn in cursief gedrukt. 
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gntoircnrenl soumis à I'assurance en 
me de la vieillesse cl du décès pre­ 
maturé, réalisée conformément aux 
dispositions de la présente loi. 

Sont assimillés aux ouvriers houil­ 
leurs les ouvriers occupés dans les 
mines métalliques concédées, ainsi que 
les délégués ouvriers à, l'inspection. 
des mines. 

Sont assimilés, en outre, les ouvriers 
oeenpés dans les exploitations souter­ 
raines, telles 'tue ardoisières. exploi­ 
tations de terres plastiques et de 
pbophate, ainsi que les ouvriers occu­ 
pés dans les usines de sons-produits de 
la houille qui sont annexées aux char· 
bonnages, on qui le seront ü l'échéance 
des contrats en cours réglnnt leur 
exploitation par iles tiers. 

Les ouvriers appartenant à ces der­ 
nières catégo,.ies seront admis· au 
bénéfice des <wanlages de l'assurance, 
das: les limites et les conditions déter­ 
minées par arrêté royal. 

AnT. 2. 

Les ouvriers de nationalité étran­ 
gère sont soumis au nième régime que 
Jes ouvriers belges .. Toutefois, ces 
ouvriers ainsi que. leurs ayants droit, 
ne pourront bénéficier des supplé­ 
ments et corn pléments de pension et 
des majorations, ainsi que des avan­ 
tages dus à r·inte,·vention de !'Étal, 
que si Jes pays d'origine garantissent 
aux Belges des avantages équivalents. 

Anr. a. 
Le servicedo l'assurance est confié: 

a) A des institutions l'<~gionalcs dé- 

·_et· toc verplicht, -zich tegen de gelde.~ 
lij ke ·gevolgen van ouderdom en vroe­ 
gen dood te verzekeren overeenkomstig 
de bepalingen van deze wet. 

:Met de kolenmijnwerkers wortlen 
gclij kgestelrl de werklieden arbeidende 
in de gcconccdccnle crtsmijnen, als­ 
mede de afgevaardigden-werklieden 
bij .het .mijntoezicht. 
\Vorden bovendien daarmee gelij~­ 

gesteld de werklieden arbeidende in de 
ondergrondscho ontginningen, zooals 
leigroeven, klei- en phosphaatontgin­ 
ningen, alsmede de werklieden arbei­ 
dende in de fabrieken van bijproducten 
der steenkolen, die bij de kolenmijnen 
beslaan ofdaarbij zullenbeltdoren, bij 
hel vervallen van de loopendc contrac­ 
ten Lot regelii1g van hunne exploitatie 
door de1·dêi). 

De werklieden, die tot deze laatste 
cateeorlc behooren, zullen, binnen de 
pe.rl~cn bij . ifo~i,ild~jk besluit vasige­ 
gesteld, de voordeden. der verzcke·1-'{1~9 
genieten. 

An·r. 2. 

De werklieden, .die tot een vreemd 
. . •I , ·. ·. 

land behoorcn, vallen 'onder dezelfde 
re:g-cpng als de Belgische werklieden. 
Nochtans hebben die werklieden, 
evenals 'hnnno ;.ed1'lhebbenderi,: alleen 
dan recht op :den pensioenbijslag, de 
pensioenaanvnlling én op den toe­ 
slag, alsook op 'de voordeelen wegens 
de. Staatstusschenkomst, wanneer de 
landen, wanruit zij'herkomstig :û)n, 
aan de Belgen gelijkwaardige voor­ 
declen verschaffen . 

Arn. :3. 

De verzekeringsdienst wordt toe 
vertrouwd : 
a) Aan gewestelijke instellingen ge- 
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nommées Caisses de Prévoyance en 
fö,·et11· (les ouvriers mineurs; 

b) A la Caisse Générale d'Êpargne 
et de Retraite sous la garantie de 
l'État; 

c) Au Fonds Natimwl de Hetraite 
des ouvriers mineurs. 

AllT. ,~. 

Les ressources nécessaires à Ja cou­ 
verture des charges de I' assurance 
sont constituées: 
a) Par les versements obligatoires 

des assurés cl par les cotisations obli­ 
gatoires des exploitants de charbon­ 
nages; 

b) Par la contribution de l'État; 
t) Par l'avoir du fonds commun de 

retraite créé p:w la l,>Î du 20 uoùt W20. 

CHAPJTRE ll. 

Des versements. 

A11T. ti. 

Le montant des versements des 
ouvriers et des cotisations des exploi­ 
tants est fixé à 5 p. c. des salaires des 
ouvriers occupés. supportés comme 
suit : 8 p. c. à charge des exploitants 
et 2 p. c. ù charge des ouvriers. 

A11T. 6. 

N'entrent pas en ligne de compte 
polll' l'évaluation des salaires, Jes avan­ 
tages en nature que les ouvriers reçoi­ 
vent éventuellement de l'exploitant. 

AnT. i. 

Tout exploitant de charbonnage qui 
a orcup(- un ouvrier pendant une 

nnamd Yoorzorgskasson ten behoeve 
van de mijnwerkers, 

b) Aan de Algemeene Spaar- en 
Lijfrentekas onder waarborg van den 
Staat; 

c) Aan het Nationaal Pensioenfonds · 
der mijnwerkers. 

An-r. Ik 

Oc inkomsten noodig tot het dekken 
der verzekeringslasten worden geves­ 
tigd: 
a) Door de verplichte stortingen van 

de verzekerden en door de yerplichte 
bijdragen der kolcnmijnondememcrs ; 

b) Door de bijdrage van den Staat; 
c) Door het vermogen van het 

gemeen lijfrentefonds ingesteld bij de 
wet van 20 Augustus 1920. 

HOOFDSTUK Jl. 

Stortingen. 

AnT. ;'j, 

Hel bedrag van de stortingen der 
mijnwerkers en van de bijdragen dei· 
ondernemers wordt bepaald op 5 t.. h. 
van de loonen der arbeidende mijn­ 
werkers, namelijk: 3 t.h. Len bezwarc 
van de ondernemers en 2 l. h. ten 
bczwarc van <le mijnwerkers: 

Anr. G. 

De mogelijke voordeclcn in natura, 
die de mijnwerkers van den onder­ 
nemer mochten vel'l<rijgcn, komen 
niet in aanmerking lot het schatten 
van de loonen. 

Arn. i. 

Ieder kolenmijnondernemcr, die een 
mijnwerker gcdurcnclc een lijd, onver- 



période tie durée quekOIH[UC, est tenu 
d'acquitter les versements afférents à 
cette époque. 

Le v -rs nnent de l'ouvrier est pré­ 
levé sur son salaire au moment de 
chaque paye par l'exploitant qui l'oc­ 
cupe. 

ART. 8. 

En vue de cc prèlèvement , tont 
exploitant est tenu d'insérer ilans Ic 
règlement d'atelier de son exploitation 
une stipulation arhlitionnnlle :111 con­ 
trat de travail, déterminant les condi­ 
tions dans lesquelles celui-ci sera opéré 
en conformité des dispositions de la 
présente loi. 

TITRE II. 

De8avantagcsnccordt<• nnx R88Hré8 
et de l'affedatlon des a•cssonrce8 

A11T. n. 
L'assurance réalisée conlonnémcnt 

aux dispositions ,le la présente loi, 
donne droit : 

-1" Pour tout ouvrier qui y est assu­ 
jetti : 

ci) A une rente de vieillesse :mnuclle 
et viagère à la Caisse Générale d'tpar­ 
gne et de Retraite; 

b) A un supplément de pension à 
charge du Fonds :Yatio11al de llctrnite; 

c) A une rente de survie au profil 
de la veuve cl t'·vcnt11ellcmcrit des 
orphelins; 

cf) A une rente d,) vieillesse à 
l'épouse; 

2° A Litre trausitoire pom tout ou­ 
vrier réunissant les conditions d':igc 
déterminées : 

a) A une majoration de rente. ü 
charge de l'État: 

schillig den <luur, heeft te werk ge­ 
steld, is verplicht de stortingen voor 
dat tijdsbestek te betalen. 

De storting van den mijnwerker 
wordt van dezes loon, bij iedere beta­ 
ling, door den ondernemer, die hem 
le werk stelt, :1fgehouclen. 

Awr. 8. 

Yoor deze afhouding is ieder werk­ 
ondcrncmrr verplicht, in de werk­ 
plaatsverordening van zijne onder­ 
neming een aanvullende bepaling van 
het nrheidscentract te lasschen, waar­ 
bij wordt vastgesteld onder welke 
voorwanrdcn die afhouding overeen­ 
komstig de bepalingen dezer wet zal 
geschieden. 

TITEL II. 

lr'oordeelcn an11 de verzekerde111 
verleend, 

en be8temmln,; der lnkomstea. 

Awr. 9. 

De· verzekering, overeenkomstig de 
bepalingen nm deze wel ingericht, 
geeft recht : 

·I" V oor ieder verzekeringsplichtig 
mijnwerker : 
a) Op eene jaarlijksche oudcrdoms­ 

en I ij Irente bij de Algemeene Spaar­ 
en Lijfrentekas; 
. IJ) Op een pensioenbijslag ten Jaste 
van het Nationaal Pensioenfonds; 

c) Op een overlevingsrente ten be­ 
hoeve van de weduwe en, desgeval­ 
lend, van de weezcn: 

d) Op een ouderdomsrente ten be­ 
hoeve van de echtgcnoote ; 

2" Voorloopig, voor ieder mijn­ 
werker die aan de hepnalde ouder­ 
domsvereischten voldoet: 

a) Op een rentetoeslag ten bezware 
van den Staat ; 
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b) A un complément de pension à 
charge du Fonds National de Retraite. 

ART. 10. 

Sur le montant global des verse- . < 

ments effectués conformément à l'ar- 
ticle 5, il est prélevé, suivant le mode 
et les conditions déterminés par le 
présent titre, les sommes destinées à 
la constitution des rentes de vieillesse 
et de survie à la Caisse Générale d'Épar­ 
gne et de Retraite. 

L'excédent des versements est affecté 
concurremment avec les autres res­ 
sources prévues à l'article 4, à l'alimen­ 
tation du Fonds National de Retraite, 
en vue du service des suppléments et 
compléments de pension et allocations 
au profit des ouvriers mineurs, des 
veuves, des orphelins et des invalides, 
ainsi qu'à la liquidation des pensions 
et 'allocations aux titulaires dont les 
droits étaient reconnus avant la mise 
en vigueur de la présente loi. 

CHAPITRE PREMIER. 

SECTION 1. - IJe la constitution 
des rentes de vieillesse et de survie. 

ART. H. 

Tout ouvrier soumis h l'assurance 
conformémcnl à la présente loi, est 
affilié ù la Caisse Généralo d'Épargnc 
et de Itctrnitc. Il est porté annuelle- 
111cnL ù son compte un versement dont 
le montant est fixé d'après la catégorie 
des salariés ù laquelle il appartient. 

Aur. 12. 

Chaque ouvrier est placé, d'après 

b)" Op een pensioenaanvulling leu 
bezware van het Nationaal Pensioen­ 

. fonds. 

Ain. H). 

· Volgens het stelsel en de voorwaar­ 
den, in dezen titel vastgesteld. wordt 
van het algemeen bedrag der volgens 
artikel 5 gedane stortingen afgehou­ 
den eene som tot vestiging van de 
oudcrdorns- en overlevingsrente bij 
de Algcmeenc Spaar- en Lijfrentekas. 

Hel overschot dei· stortingen wordt, 
te zamen met de bij artikel !t- voor­ 
ziene andere inkomsten; besteed tol 
•stijving van het Nationaal Pensioen­ 
fonds met het oog op den dienst van den 
pensioenbijslag, de pensioenaanvul­ 
ling en de toelagen ten behoeve van de 
mijnwerkers, de weduwen, de weezen 
en de invaliden, alsook tot het uitbe­ 
talen der pensioenen en toelagen, 
waarop de titularissen recht hadden 
vóór het in werking treden dezer wet. 

EERSTE HOOFDSTUK. 

ArnEELfäG L - Vestiging 
der oiulerdoms- en overlevingsrenten. 

Ain. ll. 

Ieder mijnwerker, overeenkomstig 
deze wet aan de verzekering onder­ 
woq)cn, wordt aangesloten hij de Algc­ 
meene Spaar- en Lijfrentekas. Jaar­ 
lijks wordt op zijn rekening een som 
gçs·tort, waarvan het bedrag wordt 
bepaald volgens de categorie der arbei­ 
ders, waartoe hij behoort.• 

A1rr. ·12. 

Ieder mijnwerker wordt, naar den 
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1?TTJponant~é de "" salaire réel, dans il omvn~g vanzijn wezenlijk loon, inge- 
1 une des classes smvnntes : deeld in een der volgende klassen : 

,r. 
1 s,,1,;,, jourualter, 1 Salaire '"""'!. .., 

<J') 

"' <: ü 

1" l Moins di io fr, Moins de_ 3,000 

2• Oe t O :i 15 » De 3, 001 :\ 4 , 500 

3• De 1.5 à 20 » De 4,501 à 6,000 

,!.• De 20 à 2-t. n Oe 6,00h\ 1,200 

50 Oc 24 :\ 28 » De 7,201 à 8,400 

6• Plus de 28 » 1 Plus de 8,400 

Aur. -13. 

La classification des ouvriers s'opère 
d'après Ie montant du salaire par 

. ' . 
année; si, au cours de l'année, un 
ouvrier a appartenu à des classes diffé­ 
rentes· de salariés, la elnsslflcation sera 
déterminée sur 1a base d'un salaire 
quotidien moyen multiplié par 300. 

AnT. H. 

Le montant des versements est Ilxé 
respectivement aux chiffres suivants : 

\' ersem- nts Versements 
,,. . journn li1•1·~. annuels . .., 
"' "' ~ , non 1 .. non 1 .. G mariés.· maries. · . . maries. 

111:\l'JeS. 

1 cr 0.·15 0.2(1 45 )) 60 )) 

2• 0.25 0.30 75. n 90 )) 

3• 0.35 0.40 105 )) 120 )) 

4 0.45 0.50 t35 )) 150 )) 

5c 0.55 0.60 155 )) 180 )) 

Ge o. 6:) 0.70 105 )l 2-fO 1) 

Aur. -15. 

Ln contribution annuelle de l'État 
est fixée, par franc versé au compte de . 
ch:1,f,ie intéressé, ù : 

~ 1 Dagloon. 1 Jaarloon. "' en 
1 

1 .. 
~ 

1• )1 ioder dan 10 fr. 

2• Van 10 tot 15 >> V:m3,001 lot 4,50 

3• Vau -15 tot 20 n Vau4,50l tot 6,000! 

4e 1 Van •0to12, • 1Van6,00I to11,•01 

!S• 1 Van 24 tot 28 n 1Van7,2011ot 8,40 

6• 1 l\Jeer dan 28 li 1 · i\ic<'l' dan 8,400 

Anr. -13. 

De indeeling der mijnwerkers ge­ 
schiedt volgens het jaarloon; indien.in 
den loop van het jaar, een arbeider tot 
verschillende klassen van loontrek­ 
kenden heeft behoord, wordt zijn in­ 
deeling vastgesteld op grond van een 
gemiddeld dagloon, vermenigvuldigd 
met 300. 

Anr. -14. 

Het bedrag der stortingen wordt 
respectievelijk vastgesteld als volgt : 

D:,g~lijk~ehe J aa rlijksche 
C: srorüngen. stortingen. 
O> 
~ 

ong<\huw-1 gehuw- ~ ongehuw-1 gehuw- ;.:: den. den. den. I d-n , 

t• 0.·15 0.20 45 )) 60 )l 

2• 0.25 0.30 75 )) 90 )) 

3• 0.35 0.40 {05 » 120 )) 

4• 0.45 0.50 t35 )) i50 }) 

5• 0.55 0.60 155 )) 180 )) 

fic 0.65 0.70 195 )) 2m JI 

Anr. it>. 

De jaarlijkschc Rijksbijdrage wordt 
vastgesteld, per frank op de rekening 
van ieder belanghebbende gestort : 
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1 franc pour les intéressés nés de' 
· t 8fH il l 8U8 ; 

fi'. O. 7;-; pom· les intéressés nés de 
·18H!) ü l8i4: 
Fr. 0.G0 pom· lfä intéressés nés de 

18if> à 1880; 
F1·. OJ>O pom· les intéressés nés 

après 1880. 
La contribution annuelle de l'État 

est acquise définitivement ü l'assuré 
sous réserve de la disposition inscrite 
à l'article ~O; clic est liquidée au profil 
tics intéressés sous forme de rente dont 
f'entrêe mi jouisswu·c a lieu aux épo­ 
ques fixées aux articles H), 20 cl 2!i,. 

A1\1'. -IG. 

Celle eontribuuon est accordée jus­ 
qu'au moment où il nura été constitué, 
au moyen de celle-ci, une rente-vieil­ 
lesse personnelle de 21,0 francs cl une 
rente totale de 240 francs au profit de 
l'épouse de l'assuré. Celle dernière 
rente est payée :·• concurrence d'un 
maximum de 120 francs, si l'intéressée 
entre en jouissance de sa rente de sur­ 
vie avant d'avoir atteint l':'tge de 
soixante-cinq ans. Duns cc cas, l'inter­ 
vention maximum de l'État dans la 
constitution de la rente-vieillesse de 
celle-ci est limitée à Ja différence entre 
Je montant de sa part contributive 
<lans la rente de survie cl la rente totale 
de 211-0 francs. Si l'intéressée entre en 
jouissance de sa rente-vieillesse avant 
d'avoir héndicié de la rente de survie, 
la rente maximum de :MO francs con­ 
stituée au moyen de la contribution de 
l'l~tat lui est payée, mais l'intcrvcn­ 
tion {Ic J'tlal dans la constitution <Ic 
Ja rente de survie est limitéo à la ,lifü;_ 
renen ent 1·e la rente totale de 2M> francs 
cl la part contributive de l'ttal dans 

Op ·l frank voor de belanghebben­ 
den geboren binnen de jaren 186·1 tot 
18()8; 
0 p fr. 0. ï I> voor de belanghebbenden 

geboren binnen de jaren ·1869 tot 187 !~; 
Op fr. 0.G0voo1•de belanghebbenden 

geborcri binnen de jaren -18'Urtotl880; 
Op f,·. 0.S->0 voorde belanghebboudon 

gchore11 na 1880. 
Onder voorbehoud dei· bijartikel BO 

voorziene bepaling, wordt de jaarlijk­ 
schc Rijksbijdrage onherroepelijk door 
den verzekerde verworven ; zij wordt 

. onder vorm van rente aan de belang­ 
hcbbenden uitbetaald; deze' rente 
neemt aanvang op de bij de artikelen -l H, 
20 en 24 vastgestelde tijdstippen. 

AnT., m. 

Die bijdrage wordt verleend tot op 
het tijdstip, waarop, door middel cr 
van, ecne persoon lij ke oudcrdomsren Le 
van 2li0 frank en ecnc totale rente van 
211-0 frank, lcn voortlecle der echtge­ 
noote van den verzekerde, zijn verwor­ 
ven. Laatstgemeldo rente wordt be­ 
taald op voel van :120 frank maximum, 
indien de belanghebbende haar over­ 
levingsrente komt te genieten vóór zij 
den leeftijd van . vijf en zestig jaar 
heeft berei kt. ln dat gémi, wordt de 
maximum-bijdrage van het Rijk in hel 
vestigen van d<: ouderdomsrente der 
cchtgenoote beperkt Lot . het bedrag 
gelijk arm hel verschil tusschen hare 
persoon} ij ke biJdmgc in de overlevings­ 
ren Le en de totale rente van 2/J.0 frank. 
Indien de belanghebbende hare ouder­ 
domsrente komt le gcniclen vóór zij de 
overlevingsrente heeft genoten, wordt 
haar de maximum-rente van 240 frank, 
door middel van de Rijksbijdrage ver­ 
werven, ui tgckcc1·d, maar de tegemoet­ 
kom ing van den Staat in hel vestigen 
van de overlevingsrente wordt beperkt 
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la constitution de la rente-vieillesse. 

Toutefois, la contribution de l'État 
inscrite au compte de l' assuré est 
limitée ,i w, montant total 'maximum 
de 288 [rancs par <m. 

Entrent à la fois en ligne de compte 
des contributions correspondant aussi 
bien á des versements obligatoires 
effectués sous Je régime de Ja présente 
loi qu'à des versements obligatoires, 
facultatifs ou libres, effectués sous Ic 
régime de la loi générale. 

A,n.n. 

Les versements prévus aux articles 
14ct Hi sont faits :1 capital abandonné. 

SEcT11>~ ll. - ntsti11ation 
· ,/,.s versements. 

Arrr. 18. 

Les versements effectués à la Caisse 
Générale de Hetraite conformément 
aux dispositions qui précèdent sont 
destinés à constituer : 

I" Une rente de vieillesse au profit 
de l'ouvrier assuré ; 
2ù Une rente de survie de 360francs 

au profit rie la veuve de l'ouvrier 
assuré et de ses enfants légitimes et 
de ceux dont i I a assumé la charge; 

:-3" Une l'ente de vieillesse de i20 fr. 
au profit de l'épouse. 

ART. 19. 

La rente de vieillesse ait profit de 
'assuré prend cours à partir du 1~• du 

tot het bedrag gelijk aan het véfséhil 
tusschen de totale rente van 240 frank 
en de Rijksbijdrage in het vestigen 
van de ouderdomsrente. 

Nochtans wordt de op de rekening 
van den verzekerde ingeschreven 
Rijksbijdi>age bepäald op een totaal 
maximumberfrag van 288 [rank per 
jaar. 

Worden te zamen in rekening 
gebracht, zoowcl <le bijdragen voor 
verplichte stortingen gedaan onder de 
regeling dezer wet, als de bijdragen 
voor verplichte, niet verplichte of 
vrijwillige stortingen gedaan onder 
de regeling der algemeene wet. 

Ain. 17. 

De bij de artikelen -14 en ·15 voor­ 
ziene stortingen worden gedaan met 
afstand van kapitaal. 

1hnr-:1-:1.1i'iG Il. -- Bestemming 
der stortingen. 

A11T. 18. 

De hij de Algemeene Lijfrentekas, 
overeenkomstig de voorgaande bepa­ 
lingen gedane stortingen worden be­ 
stemd tot hel vestigen van : 

·l O Een ouderdomsrente ten behoeve 
van den verzekerden arbeider ; 
2° Een overlevingsrente van B60 fr. 

ten behoeve van de weduwe van den 
verzekerden arbeider en van zijn 
wettige kinderen, alsmede van die 
waarvan hij den last op zich genomen 
heeft; 

H" Een oude •. dornsrcntc van 720 fr. 
ten behoeve van de echtgenoole. 

Anr. W. 

De ouderdomsrente ten behoeve van 
den verzekerde neemt aanvang vanaf 
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mois qui suil celui pendant lequel 
l'inlércss{• :'1 :wl'ornpli sa soix:rnlii'nll' 
année. 

L'ouvrier qui a élé orcupé tians les 
t ravuux souterrains de la mine pendant 
:w moins trente ans, a droit, lorsqu'il 
abaudonne le travail de la mine après 
l'ùgc de cinquante-cinq ans, :1 la liqui­ 
dation de la rente de vieillesse acquise 
it pnrtir du premier jour du mois ,1ni 
s11iL celui pendant lequel il a accompli 
saciuquanlc-cinquième année 

Séanrnoins, tout ouvrier llccupi· 
soit ù la surface, soit dans les travaux 
souterrains, lörsqu'il atteint respecti­ 
vement l':ige fb soixante cl de cin­ 
quantc-cinq ans accomplis, a Ia faeul­ 
té de prorogerjusqu'à l'ùgc de soixante­ 
cinq ans la liquidation de la rente 
afférente ù ses versements, en vue de 
l'acquisition 1lr rentes supplémen­ 
taires. Son compte ne sera arrêté et la 
liquidation de la renie effeclu(:c que 
sur sa demande. 
S'il n'use pas de la faculté pré­ 

vue á l'alinéa précédent, if peut faire 
valoir ses droits aux rentes acquises 
('f continuer son travail à la mine au. 
solaire afferent à la catér1orini laquelle 
il appartient. 

Dcms ce cas, l'ouvrier reste assu­ 
jetti au:t prescriptions de f' o rticle l'-r, 
el tenu de subir Ic prélr'rcmcnt de sa 
cotisation sur son salaire, l'e:xploitant 
étant obligé, de son côté, d'acquitter 
les nersements afférents á ces der­ 
niers, conformément aux articles 5 
el 7. 
La liquidation des rentes complé­ 

mentaires que l'ouvrier aura acquises 
d l'aide des versements qui sont •·ffec­ 
tués à son compte: à la Caisse Géné­ 
rale de Ilet-raite, a lieu au moment où 
il cesso rléfiniti1•emr•11f Ic l1'aNtil. 

den eersten c.fag tier maand volgende 
op den datum waarop de bclangheb­ 
bende den ouderdom van zestig jaar 
heeft bereikt. 

l>c mijnwerker, die ten minste der­ 
tig jaar werkzaam was in <le onder­ 
g •. ondsche werken der mijn, heeft 
recht, wanneer hij afziet van den mijn­ 
arbeid na den leeûijd van rijf en vijftig 
jaar. op de uitbetaling der verworven 
ouderdomsrente vanaf' den eersten dag 
der maand volgende op Lien datum 
waal'Op hij lien ouderdom ven vijf en 
vijftig jaar heeft bereikt. 

Xochtans, met het oog op het ver­ 
krijgen van rentebijslag, mag ieder 
mijnwerker werkzaam, hetzij hoven­ 
g1·onds of ondergronds. wanneer hij 
den vollen ouderdom van zestig of 
vijf en vijftig jaar bereikt, de uitbe­ 
taling van de rente, verworven door 
zijne stortingen, doen uitstellen Lol 
Yijf en zestig jaar. Enkel op zijn aan­ 
vraag wordt zijn rekening af gesloten 
en zijn rente uitbetaald. 

Maakt hij geen gebruik van het recht 
voorzien bij hel vorige lid, dan mag hij 
aanspraak maken op de venoorven ren• 
ten en zijn arbeid bij de mijn voort­ 
zetten tegen het loon ·van de categorie 
ioaartoe hij behoort. 
ln dat qevul, blijft de werkman on­ 

<lerworpen aan de bepalingen van 
artikel :/ eu verplicht de afhouding van 
zijn bijdrage op zijn loon te laten doen, 
de werl.·gever van zijn kant verplicht 
zijnde, overeenkomstig de artikelen 5 
en 7, de voorgeschreven stortingen te 
doen. 

De vereffening van de bijkomende 
renten, die de werkman zal hebben 
verwo1·ue11 door middel van de stortin­ 
gen, op zijn rekening in de Jilgemeene 
Ltjf'renlekas gedaan, geschiedt op het 
oogcnblili dat hij voorgoed ophoudt Le 
werken. 
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An·r. 20. 

Les rentes de survie de 360 francs, 
prévues à l'article -18, 2°, sont paya­ 
bles après le décès du mari. 
En cas de décès des deux époux, 

s'il existe des enfants légitimes nés de 
leurunion, ou des enfants dont ils ont 
assumé la charge, et ùgés de moins de 
seize uns, la rente est payable au 
Fonds National de Retraite, ù charge 
pour celui-ci de payer au profit de 
chacun des enfants une allocation 
annuelle (fo ·120 francs. 

Anr. 2-1. 

Dans Je cas où la rente de survie 
n'aura pas été complètement consti­ 
tuée, il est accordé ù la veuve, :t 
charge de l'État, une majoration de 
·120 francs pat· an, sans que le total 
de la majoration et de la rente acquise 
puisse dépasser :-360 francs. 

Lorsque la somme globale formée 
pnr les rentes de survie et la contri­ 
bution de l'État, prévue à l'article ·16, 
est inférieure ü 360 francs, 1a diffé­ 
rence est liquidée à charge du Fonds 
National. 

Ces majorations cessent d'être 
payées dans le cas où la bénéficiaire 
se remarie, mais elles sont de nouveau 
servies en cas de nouveau veuvage. 

Arrr. 22. 

Il est accordé annuellement ù la 
veuve à charge du Fonds National 
une majoration de ·l 20 francs par 
enfant légitime, ou dont l'assuré avait 
assumé la cha1·gc; f1gè de moins do 
seize ans. 

A,rr. 20. 

ne overlevingsrenten van 360 frank. 
voorzien bij artikel t 8, 2", zijn na het 
overlijden van' ilen man uitbetanlbanr. 

Jn geval van overlijden der beid" 
echtgenoolcn, zoo e1· wettige kinderen 
bestaan, uit hun huwelijk geboren, ot' 
kinderen waarvan zij den last op zich 
genomen hebben, en clic minder dan 
zest ien jaar oud zijn, is de rente betaal­ 
baar aan hel Nationaal Pensioenfonds. 
met verplichting, voor dit fonds. ten 
voordeelc Yan elk kind een janrlijksehe 
tegemoetkoming van ·120 frank !e be­ 
talen. 

AnT. 21. 

Ingeval de overlevingsrente niet vol­ 
ledig gevestigd is, wordt. aan de we­ 
duwe, ten laste van den Staat, een 
jaarlijksche toeslag van ·120 frank ver­ 
leend, zonder dat hel gezamenlijk 
bedrag van den toeslag en van de ver­ 
worven rente 360 fran k rnng over­ 
schrijden. 

Wanneer de globale som, gevormd 
door de overlevingsrenten en door d<' 
Rijksbijdrage, voorzien bij artikel W, 
niet 360 frank bereikt, valt de uitbc­ 
taling van hel verschil Len lnsle vnn hc1 
Nationaal Fonds. 

Oie toeslagen houden op le worden 
betaald, ingeval de gerechtigde we­ 
duwe hertrouwt, doch worden verder 
uitgekeerd wanneer zij opnieuw we­ 
duwe wordt. 

Ar:T. 22. 

Er word! jaarlijks, ten laste van 
het Nationaal Fonds, aan de wcduwr-, 
voor elk wettig kind, of waarvan de 
verzekerdo den last op zich genomen 
had, en van mindè'r dan zestien jaar. 
een toeslaf{ van ·120 frank verleend. 
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Les orphelins de père et rle mère 
bénéficient jusqu'à l'ùge de seize ans 
de cette majoration. 

"Elle est payée concurremment avec 
ln rente de survie, répàrtie comme il 
csl di.t à l'article 20, ù la personne ou 
ü l'institution qui a éventuelle 
eliarge iles enfants. 

A11T. 2B. 

La renie de vieillesse an profit de 
l'épouse de l'assuré est payable ù 
partir du I'" du mois qui suil celui an 
cours duquel l'intéressée a accompli sa 
soi xnntecinqnième année. 

L'assuré est dispensé de constituer 
cette rente lorsque son épouse est titu­ 
laire d'une rente personnelle <le vieil­ 
lcssc de 720 francs. 

Awr. 2k. 

L'épouse d'un ouvrier mineur deve­ 
nue veuve après la mise en vigueur de 
la présente loi, obtient, lorsqu'elle 
atteint l'àge de soixante ans accomplis, 
la liquidation anticipée de la rente de 
vieillesse constituée pat· l'époux il son 
profit, réduite en raison de son ùge 
réel au moment . de I' entrée en jou is­ 
snnce, ü condition : 

l0 Que Ic mari soit mort pensionné 
ou réunissant les conditions pour obte­ 
nir la pension; 

2" Qu'elle ait été unie it un ouvrier 
mineur pendant dix ans, mème par des 
mariages successi f s. 

Anr. 2;i. 

Dans le cas où la rente de vieillesse 
acquise dans les conditions prévues 

De weezcn, die beide ouders hebben 
verloren, genieten bedoelden toeslag 
tot den leeftijd van zestien jaar. 

Hij wordt uitgekeerd te zamen met 
, de overlevingsrente, verdeeld .zooals 

bij artikel ~O is bepaald. aan den per­ 
soon of aan de instelling die eventueel 
de zorg voor de kinderen heeft. 

De ouderdomsrente ten behoeve van 
de eclugcnoote van den verzekerde, 
is betaal baai· vanaf' den eersten der 
maand volg-ende op die, gedurende 
dewelke de belunghebbend« den leef­ 
tijd van vijf en zeslig jaar heeft 
bereikt. 

De verzekerde wordt van het ves­ 
tigen dezer rente ontslagen, wanneer 
zijn echtgcnootc eenc persoonlijke 
ouderdomsrente van 720 frank trekt. 

AnT. 2i. 

De cchtgenoote van een mijnwerker, 
weduwe geworden na het in werking 
treden van deze wet, bekomt, wanneer 
zij den leeftijd van volle zestig jaar 
heeft bereikt, het vervroegd nitbetalen 
del' le haren behoeve door haar ccht­ 
genoot gevestigde ouderdomsrente, 
verminderd irt verhouding met haren 
wezen lij ken leeftijd bij de ingcnoùre­ 
ding, mits: 

-1° De echtgenoot, bij zijn afsterven, 
in bezit was van het pensioen of aan 
de vereischten om het te verkrijgen · 
voldeed; 
2° Zij, zelfs door achtereenvolgende 

huwelijken, gedurende Lien jaar met 
een mijnwerker gehuwd was. 

AnT. 2t>. 

Wanneer de ouderdomsrente, onder 
de bij voorgaand artikel voorziene 
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ù l'article précédent n'a pas atteint 
le montant de 56tJ francs, elle est com­ 
plétée à concurrence de ce maximum 
et la différence est liquidée à charge du 
Fonds National. 

Dans le cas oil une renie de vieillesse 
n'a pas été constituée. le montant total 
de 560 francs est liquidé à charge de ce 
dernier. 

La veuve qui se remarie perd son 
droit à ces avantages; son droit est 
toutefois recouvré en cas de nouveau 
veuvage. 
Il lui est accordé en outre á charge 

du Fonds National une mojoration. 
égale á 18 francs par tranche de 25 
points an dessos de 400 que marquera 
l' Index des p1•ix <Le détail publ-i,, par le 
,Jinistère de l' Industrie et du Travail. 

ART. 26. 

Les avantages reconnus aux veuves 
et aux orphelins il charge soiL de l'ttat 
soit du Fonds Nutio11al de Hetraite par 
les articles 21, 22 et 26 sont supprimés 
ou éventuellement réduits dans les cas 
où, par suite du décès accidentel de 
l'époux ou du père, des indemnités au 
moins équivalentes leur onl été attri­ 
buées, e11 vertu de la loi du 24 décem­ 
bre ·J9t•5 sur la réparation des dom­ 
mages résultant des accidents du tra­ 
vail , 

La majoration des renies visées à 
l'article 21, alinéa 21 n'est auribuable 
que s'il n'y a point eu divorce ou sépa­ 
ration de corps prononcé aux torts 
exclusifs de la femme, el si le mariage 
est de cinq ans au moins antérieur à 
l'époque oil les versements ont cessé 
d'être effectuès au compte individuel 
d'assurance, par npplication du titre ll , 
chapitre ter de la présente loi; toute­ 
fois, aucune condition de durée du 
mariage n'est exigible s'il existe au 

1 
voor~vaardcn. ve_•:worven, niet 3<m fr. 
bereikt. wordt ZIJ aangevuld tot beloop 
van dat maximum-bedrag en het ver­ 
schil wordt uitbetaald ten hezware van 
het Nationaal Fonds. 

Wanneer cene ouderdomsrente niet 
is gevestigd, wordt het geheel bedrag 
van B60 frank uitbetaald ten Jaste van 
bedoeld Nationaal Fonds. 

De weduwe, die opnieuw in het 
huwelijk treedt, verliest haar recht op 
deze voorrleelen ; bij nieuw weduw­ 
schap wordt het recht herkregen. 
llaar wordt bovendien ten laste van het 

Nationaa! Fonds een toeslag »erïeeïu! 
gel-ijk aan 18 frank voor elke reeks van 
2,> punten boven 400 vanltetlnde:xc~jfcr 
der !.leinhandelprijzen bekendgemaakt 
r/001· hel Ministerie van Nijverheid en 
Arbeid. 

AnT. 26. 

De bij de artikelen 2-l, 22 en2/) aan 
de wed uwen en weezcn verleende voor­ 
deel en ten laste van den Staal of van 
het Nationaal Pensioenfonds worden 
ingell'okken of desgevallend vermin­ 
derd ingeval, hij afsterven, door onge­ 
val, van den echtgenoot of van den 
vader, hun ten minste gelijkwaardige 
vergoedingen werden uitgekeerd inge­ 
volge de wet van 2ld)cccmbed003 op 
hel. herstel der schade voortvloeiende 
uit arbeidsongevallen. 

De rentetoeslag voorzien hij artikel 
21, lid 2, kan alleen verleend worden 
wanneer noch echtscheiding noch 
scheiding van tafel en bed uitsluitend 
in 'L ongelijk van de Vl'OUW werden 
uitgesproken en wanneer het huwelijk 
werd aangegaan ten minste vijf jaar 
vóór het tijdstip waat'op de stortingen 
niet meet· werden gedaan op de indivi­ 
dneelc rekening van verzekering, bij 
toepassing van Titel 11, hoofdstuk I 
rlezc1· wet: echter kan geen vercisehte 
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moment du décès du mari, un enfant 
né des conjoints ou un enfant dont ils 
ont assumé la charge. 

Les majorations prévues aux arti­ 
cles 21 et '25 ne peuvent être cumulées 
avec la pension de retraite personnelle 

· acquise par application de la présente 
loi, comprenant la rente de vieillesse, 
les suppléments et éventuellement les 
majorations el les com pléments, que 
dans la li mile maximum de 1,500 fr. 

SEcT,c,.~ m. 
Uépartition des oersements clJ'ectués. 

AnT. 27. 

Les versements effectués au nom des 
assurés du sexe féminin. avec la con­ 
tribution de l'État y afférente. sont 
affectés it la constitution de la l'ente de 
vieillesse. 

A1rr. 28. 

Les versements effectués au nom des 
assurés célibataires du sexe masculin, 
et des assurés veufs ou divorcés, ainsi 
que la contribution de l'État y affö­ 
rente, sont affectés, à concurrence de 
?,O p. c., ù la constitution de Ja ren te 
cJc vieillesse cl de ;'jû p.c. :·, la consti­ 
union d'un capital destiné ù èlre con­ 
verti en rente de survie an moment du 
mariage de l'assuré. 

Dès 1p1'11n capitnl de 1,800 francs 
est constitué, la totalil!; des verso­ 
ments, ninsi que la contribution ,l,• 
l'Î~lal. sont affeetr:cs il la constitutiori 
de ki rPOlf' clr vieillesse de l'intl•1·css1•, 

betreffende den duur van het huwelijk 
worden ge:;tcld indien cr, bij het over­ 
lijden van den man, een kind in leven 
is, geboren uil de echtgenooten, of 
een kind waarvan zij den last op zich 
genomen hebben. 

JJc toeslag, voorzien bij de artikelen 
21 en 2~>, kan niet samen worden ge­ 
noten met het persoonlijk pensioen 
verworven hij toepassing van deze 
wet, hevauende de ouderdomsrente, 
den pensioenbijslag en, hij voorko­ 
mend geval, den toeslag en de pen­ 
sioenaanvulling, dan tol een bedrag 
van ten hoogste 1,500 frank, 

Ai:»EE1.m; lil. - Omslag der gedane 
stortin gen. 

A11·r. 2i. 

De in naam der vrouwelijke verze­ 
kerden gedane stortingen, alsmede de 
daarmee in verband staande Hijksbij­ 
drage worden bestemd lot het vestigen 
van de ouderdomsrente. 

A1rr. 28. 

De stortingen gedaan in naam der 
verzekércle mannelijke ongehuwden 
en der verzekerden, die weduwnaars 
or uil den echt gescheiden zijn, en de 
daarmee in verband staande Rijksbij­ 
drage worden bestemd, ten beloope 
van ;fü l. h., tot hel. vestigen van rie 
ouderdomsrente en van 50 t. h., lol 
het vormen van een kapitaal bestemd 
om in overlevingsrente te worden 
omgezet bij het in huwelijk treden van 
den verzekerde. 

Zoodra een kapitaal van ·1.800 frank 
is gevesl igd, wordt het gezamenlijk 
bedrag der stortingen. alsmede de 
Rijksbijdrage, aangewend tot hel ves­ 
tigen der ouderdomsrente van den 
belanghebbende. 
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ART. 2H. 

Si l'assuré célibataire vient il décé­ 
der avant <l'avoir contracté mariage. 
ou si, étant veuf ou divorcé, il rient it 
décéder uvant d'avoir contracté un 
nouveau mariage. Ic capital constitué 
ou 'moyen des versements effectués 
conformément it l'artielc 28 pom· la 
création de la rente <Ic survie, est 
versé au fonds 1'1t1tio11al de Hetraile. 

AnT. ~O. 

Les versements effectués au nom 
des ouvriers mariès, arec la contri­ 
hution de l'État y afférente, sont 
affectés à concurrence dt:' ;iO p. c. ù 
la constitution de la renie (Ic vieil­ 
lesse de l'intéressé et rle ;,O p. c. ü la 
constitution de la rente <le survie et, 
dès cp1c celle-ci est parfaire, ü la con­ 
stitution de ln rente de vieillesse de 
l'épouse. 

Lorsque ln ren le de viel Il esse <le 
l'épouse est constituée 011 lorsque 
l'épouse est titulaire d'une rente de 
vieillesse de 720 francs, l'ensemble 
des versements, avec la contribution de 
J'Étal, est aff ecté i1 la consti union de 
la rente de vieillesse de l'assuré. 

CHAJ>lTHE Il. 

Des suppléments de pension au profit 
des ouvriers vieux et invalides. 

Anr. 31. 

Indépendamment d'une rente de 
vieillesse, tout ouvrier occupé clans une 
exploitation houillère a droit à rhai·ge 
du Fonds National, :\ partir ,le l'ùgc 

AHT. 29. 

Indien de ongehuwde verzekerde 
komt te sterven alvorens een huwelijk 
te hebben a:mgegaan, of indien hij, 
weduwnaar of' uil den echt gescheiden, 
overlijdt alvorens opnieuw in hel 
huwelijk te zijn getreden, dan wordt 
het kapitaal, door middel der over­ 
eenkomstig artikel 28 gedane stor 
tiruren ucrcsli"d om de overlevinzs- o ;,· · b O 
rente te vormen, in het Nationaal 
Pensioenfonds gestort. 

AnT. ao. 
. 

De in naam der gehuwde mijnwer- 
kers gcil:mc stortingen, met inbegrip 
van de daartoe bestemde Rijksbij­ 
<lragc, worden nangewcnrl ten beloope 
van ;-;o t. h., om dr. ouderdomsrente 
van den belanghebbende en, ten be­ 
lnope van ;'>Û 1. h., om de overlevings­ 
rente te vestigen en, zoodra deze haar 
volle bedrag heeft bereikt. om de 
ouderdomsrente Yan de echtgcnootc 
te vestigen . 

Wanneer de ouderdomsrente der 
celugenoote is gcresligd, of wanneer 
rlc cchtgcnooto een ouderdomsrente 
van 720 frank geniet, wordt het totaal 
der stortingen, met inbegrip van de 
Hijkshijdrage, bestemd tol het ves­ 
t igcn van ile ouderdosnsrcntc van den 
verzekerde. 

HOOFDSTl! K IJ. 

Pensioenbijalagen ten behoeve van 
de oude en invalide mijnwerkers. 

A.11T.3l. 

Behalve de ouderdomsrente, heeft 
' icde1· mijnwerker, in een kolenmijn­ 

bedrijf werkzaam, wanneer hij den 
ouderdom van volk zestig jam· heeft 
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de soixante ans accomplis, s'il justifie 
d'une durée de trente années de ser­ 
vices dans les mines, à un supplément 
de pension annuel et viager, dont le 
montant déterminé d'après les fluc­ 
tuations des salaires, et dans la mesure 
exigée par l' équilibre financier de cel 
organisme, suivant les règles établies 
par arrêté royal, ne pourra être supé­ 
rieur à 360 francs, ni inférieur ü 
120 francs ('I ) . 

A ce supplément est ajouté une 
majoration égale ü 86 francs par 
tranche de 25 points au-dessus de 
.1-00, que marquera l'index des prix 
de détail, publié par le l\linistèrc de 
l'Industric et du Travail. 

Celle majoration est :'t charge du 
Fonds Noiionol et prends cours :\ pa1·­ 
tir du I"" (ln mois qui snit la date 
de l'index qui marqnc l'augmenta­ 
Lion. 
S' i I j ustiûe d'une durée de trente 

années de service dans les travaux 
souterrains, la limite d'ùge est réduite 
ü ci nquànte-cinq ans. 

A11T. 82. 

Tout ouvrier atteint, ù pa1·ti1· de la 
mise en vignenr de la présente loi, 
d'nnc incapacité de• travail absolue et 
pcnnancntc pour cause de maladie, s'il 
compte trente années d'ùgc et s'il 
justifie d'une durnc de service de dix 
années au moins dans une exploitation 
houillère, a la faculté clc demander la 

(i) La disposition suivante a è1é sup• 
primé» par le Sénat: 

JI 1111 esl nllrib11é, en 011lrt1, 1111 !st1ppl<\· 
111e11l de pt>mdon ii d1arge du l•'i,nds corn- 
1111111, d on l le mo11la11I 1•sl dè1er111i11é ar la 
d11rét' rie ses sel'l'kPs à raison dt: 24 f1 um-s 
par aunée, avec 1111 111axi11rn111 <le ï20 fr. 

bereikt en het bewijs levert gedurende 
dertig jaar in de mijnen werkzaam le 
zijn geweest, recht, ten laste van het 
Nationaal Fonds, op een jaarlijkschen 
levenslangen pensioenbijslag. Het be­ 
drag c,· van, vastgesteld volgens de 
afwisseling der loonen, en in de mate 
vereischt dooi· het financieel evenwicht 
van dit organisme, volgens bij Konink­ 
lijk besluit vastgestelde regelen, mag 
niet meer danB60 frank en niet minder 
dan ·120 frank bedragen (1)- 

Bij dien bijslag wordt gevoegd eene 
vcrhooging ten beloope van BH frank 
pe1· reeks van 2/'j punten boven 400, 
aangewezen door het indexcijfer der 
kleinhandelprijzen , bekendgemaakt 
door het Ministerie van Nijverheid en 
Arbeid. 

De verhooging komt ten laste van 
het Nationaal Fonds en loopt vanaf 
den eersten der maand volgende op 
den datum van het indexcijfer, waar­ 
nit de vermeerdering blijkt. 

De ouderdomsgrens wordt geln·acht 
op vijf en vijftig jaar, indien hij het 
bewijs levert. ~edurcnde derüg jaar in 
de ondergrondsche werken le hebben 
gearbeid. 

AnT. 32. 

leder mijnwerker. die, vanaf het in 
werking treden dezer wet, wegens 
ziekte door een volledige en blijvende 
wcrkonhekwaamhcid getroffen is, in­ 
dien hij den ouderdom van dertig jaar 
heeft bereikt en het bewijs levert, ten 
minste tien jaar werkzaam te zijn 
geweest in een kolenmijnonderncrning, 

(-1) De volgt•1Hlc bepaling werd door den 
Senaa1 w,·g gi·lalen : 

li III wordt daart1nh11vpn ren pousiocn­ 
bijslag 11-n laste van hPI Gt•lllt'l'II' Fontis 
1oegt'kt·111I. lie! lw1lrag t•1·,a11 "ordi va-tge­ 
!l!t>ld dno,, dt'n d11111· zip1er divusleu op 
vovt v n 2i fra11k pel' jaar, met tien maxi­ 
m11u1 vau 720 frank. 
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liquidation anticipée de la rente de 
vieillesse constituée à son compte pe1·­ 
sonnel à la Caisse Générale d'Épargue 
et de Iletraitc par dès versements effec­ 
tués en son nom, la rente étant réduite 
en raison de son ùge réel an moment 
de l'entrée en jouissance. 

Il lui est attribué, en outre, un sup­ 
plément de pension ü charge du Fonds 
National dont Ic montant est déter­ 
miné par la durée de ses services, à 
raison de 21 francs par année avec un 
maximum <le 720 francs. 

A cc supplément est ajouté une 
majoration égale à 86 francs par 
tranche de 20 points au-dessus de 
400 que marquera l'index des prix de 
détail publié par le l\Iinislère de l'In­ 
dustrie et du Travail. 

Cette majoration est à charge du 
Fonds National et prend cours ù par­ 
tir du ·te'" du mois qui suit la date de 
l'index qui marque l'augmentation. 

CHAPITRE III. 

Dispositions transitoires. 

ART. HB. 

Il est accordé à charge.de l'État, à 
tout ouvrier assuré, conformément aux 
dispositions qui précèdent, né avant 
l'année 1907, une majoration de rente 
dont Je montant est indiqué dans Je 
tableau annexé à la présente loi. 

AH'r. ~H. 

Cette majoration prends cours en 
même temps que sera liquidée la rente 
de vieillesse, suivant les règles prévues 

is gerechtigd om het vervroegd uitbe­ 
talen aan te vragen van de ouderd oms­ 
rente, op zijn persoonlijke rekening 
b~j de Algcmcene Spaar- en Lijfrente­ 
kas gevestigd door de in zijn naam 
gedane stortingen.dcrente verminderd 
zijnde in verhouding tot zijnen werke­ 
lijken leeftijd bij de ingenottreding. 

Bovendien wordt hem, ten laste van 
het Nationaal Fonds, een pensioen­ 
bijslag toegekend, waarvan het bedrag 
wordt bepaald naar gelang van zijne 
dienstjaren, op voe; van 2/i frank per 
jaar, meteen maximum van 720 frank. 

Bij dien bijslag word gevoegd eenc 
verhooging ten bcloope van 86 frank 
per reeks van 25 punten boven 400 
aangewezen door het indexcijfer der 
kleinhandelprijzen, bekendgemaakt 
door het Ministerie van Nijverheid en 
Arbeid. 

Die vcrhooging komt ten laste van 
het Nationaal Fonds en loopt van af 
den eersten der maand volgende op den 
datum van het indexcijfer, waaruit 
de vermeerdering blijkt. 

HOOFDSTUK Ill. 

Overgangsbepalingen. 

ART. HB. 

Aan ieder mijnwerker. verzekerd 
overeenkomstig bovenstaande bepalin­ 
gen, en die vóór 1907 geboren is, 
wordt, ten laste van den Staat, een 
rentetoeslag verleend, waarvan het 
bedrag op de bij deze wet gevoegde 
tabel is aangeduid. 

AnT. H/4 .. 

Die toeslag neemt aanvang terzelf­ 
der tijd als de uitbetaling der ourler­ 
domsrente, op de wijze voorzien hij 



pat l'article 19, tt partir de l'àge de 
soixante ans pour les ouvriers de la 
surface, et à partir de l'àge de cin­ 
quante-cinq ans pom· les ouvriers qui 
ont été occupés dans les travaux sou­ 
terrains, il fa condition de justifier ile 
la durée des années de services dans 
les mines requise pai· l'article 31. 

ÁR'l'. 35. 

( 1 ï ) 
artikel -19, vanaf den leeftijd van.zestig 
jaar voor de bovengrondsche mijnwer­ 
kers, en vanaf vijf'eu vij(tig jaar voor 
de mijnwerkers i11. de ondergrondsche 
werken arbeidende, mits zij bewijzen 
in de mijnen Ic hebben gearbeid 
ge-Inrende den tijd vereischt bij arti­ 
kel 3L 

A titre transitoire, il est accordé à 
charge du Fonds National, à tout 
ouvrier né avant l'année ·I 00 t, réunis­ 
sant les conditions prévues par I'arti­ 
cle31, un complément de pension dont 
le montant est fixé par le tableau 
annexé ù la présente loi. 

De même, tout ouvrier invalide réu­ 
nissant les conditions prévues par l'ar­ 
ticle 32, né avant l'année ·1901, recevra 
un complément de pension équivalent 
à un trentième par année de service du 
complément reconnu aux ouvriers de 
son ùge et <le sa catégorie, conformé­ 
ment aux distinctions établies par le 
tableau précité, suivant que les dix 
années de travail minimum ont été 
accomplies à la surface ou dans les 
travaux souterrains. 

ÁRT. B6. 

Par dérogation aux articles JO (ali­ 
néa 2), 31 et 34, tout ouvrier de la 
surface né avant 1881-, et tout ouvrier 
du fond né avant -1889, occupé dans 
les exploitations houillères ù ln date 
de la mise en vigueur de la présente 
loi, J)Ol!r1·a, s'il justifie de vingt années 
au moins de travail effectif dans les 
charbonnages, faire valoir respective­ 
ment, à l'ùge de soixante ans cl de 
cinquante-cinq ans, ses droits ü la 

Als overgangsmaatregel, wordt, ten 
laste van het Nationaal Fonds, aan 
ieder mijnwerker vóór t901 geboren 
en die aan de bij artikel 3J gestelde 
vereischten voldoet, een pensioenaan­ 
vulling verleend, waarvan het bedrag 
door de bij deze wet gevoegde tabel is 
bepaald. 

Evcnzoo, zal ieder invalide mijnwer­ 
ker, die aan de bij artikel 32 voorziene 
vercischten voldoet en vóór ·J 901 
is geboren, een pensióenaanvuiling 
verkrijgen gelijk aan een dertigste per 
dienstjanr van de aanvulling verleend 
aan de mijnwerkers van gelijken' leef­ 
tijd en van zijn klas, overeenkomstig 
de bij voormelde tabel vastgestelde. 
indeelingen en naar gelang het mini­ 
mum van tien jaren arbeid plaats had 
in de boven- of ondergrondsche 
werken. 

An'I'. BO. 

Elke bovengrondsehe mijnwerker 
geboren - vóór f88/j., en elke onder­ 
grondsc~e 'mijnwerker; gebol'en vóór 
1889, in de kolènmijnondernemingen 
arbeidende bij het in werking treden 
dezer wet, kan, indien hij bewijst in 
de kolenmijnen werkelijk ten minste 
twintig jaar Le hebben gcat'bcid, bij 
afwijking van de artikelen rn (lid 2), 
:-H en 3'i-, onderscheidenlijk op den 
leeftijd van zestig jaar en van vijf en 
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liquidat ion des rentes viagères acqui­ 
ses. au supplément prévu à l'article 31 
cl :1 la majoration prévue par l'ar­ 
ticle aa, ainsi qu'au complément de 
pension prévu à l'article 35, le mon­ 
tant du supplément et du complément 
étant réduit aux deux tiers ile celui 
des montants fixés conformément aux 
articles 31 et B;,_ 

Si· fa durèe des serviees dépasse 
vingt ans, tout en étant inférieure i1 
trente années, Ic montant du supplé­ 
ment ainsi c1ue celui du complément 
de pension afférent à son :\ge sera fixé 
i1 raison d'un trentième par année de 
service. 

AnT. Ri. 

Les pensions cl compléments de 
pensions prévus aux articles 31 cl 35, 
prennent cours en mème temps que 
les rentes viagères constituées confor­ 
mément aux dispositions du Litre II, 
c!1:tpitrc ter. En cas de prorogation 
de fa liquidation des rentes viagères, 
dans l'hypothèse prévue à l'article -W, 
celle-ci entraine la prorogation simul­ 
Innée des suppléments et complé­ 
ments dr pension. Le montant de la 
majoration prévue ù l'article 31 et du 
complément de pension prévu à I'ar­ 
tiele 33 auquel l'intéressé a droit 
reste néanmoins celui qui lui aurait 
été attribué à l'àge normal de soixante 
ou rie cinquante-cinq ans, conformé- 
111cn1 aux tableaux annexés :'1 la pré­ 
sente loi. 

vijftig jaar zijne rechten doen gelden 
op de uitbetaling van de verworven 
lijfrenten, op den pensioenbijslag vóor­ 
zien hij artikel 31 en op den toeslag 
voorzien bij artikel 33, alsmede · op de 
pensioenaanvulling voorzien bij arti­ 
kel 35, met dien verstande dat het 
bedrag van den bijslag envandë àan-: 
vulling wordt verminderd tot de twee 
derden van dit •iJëi· Bedragen bepaald 
overeenkomstig de artikelen 31 en 35. 

Indien de duur dei· diensten ·t,vintig 
jaren overschrijdt, doch niet dertig 
jaar bereikt, wordt het bedrag van den · 
bijslag, alsmede dit van de pensioen­ 
aanvulling, voorzien voor ~ijn leeftijd, 
tegen één dertigste per jaar dienst 
bepaald. 

AnT. 37. 

De pensioenen en de pensioenaan­ 
vulling voorzien bij de artikelen 3-l en 
3!':> nemen terzelfdcrtijd aanvang als 
de bij de bepalingen van Titel 11, 
hoofdstuk I, gevestigde lijfrenten. In 
gcvàl van uitstel der ui tbetaling · vkn 
de lijfrenten, in de veronderstelling" 
bij artikel H) voorzien, heeft dit• ins­ 
gelijks Lot gevolg het gelijktijdig nit­ 
stel voor de pcnsiocnbijslagcn en -aan­ 
vullingen. Het bedrag van den bij a1·­ 
tikel 3·1 voorzienen toeslag en van de 
pensioenaanvulling bij artikel 33voor­ 
zien, waarop· de belanghebbende recht 
heeft, blijft niettemin gelijk aan het. 
bedrag, hem op den normalen leeftijd 
van zestig of van vijf en vijftig jaar 
toegekend, overeenkomstig de hij deze 
wet gevoegde tabellen. 
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CHAPITRE IV. 

Des titulaires de rentes viagères, de 
pensions et allocations accordées 
antérieurement à la présente loi. 

AnT. as. 

Les rentes viagères acquises à la 
Caisse Générale de Retraite, ainsi c1uc 
les pensions et compléments de pen­ 
sion liquidés avant la mise en vigueur 
de la présente loi au profit d'ouvriers 
ou: d'anciens ouvriers mineurs, conti­ 
nuent à être servis aux titulaires dans 
les 'conditions prévues par les lois 
coordonnées du BO août 1920. 

Toutefois, pour les pensionnés en 
vertu de l'article 9 des lois coordonnées 
du 30 aoùt 1920, l'obligation de cesser 
tont travail, et pour ceux qui restent 
occupés dans les charbormngcs.la con­ 
dition de gagner un salairë inférieur 
aux trois cinquièmes du salaire moyen 

· de leur catégorie sont supprimées. 

: De même, Ic bénéfice des disposi­ 
tions des elites lois, ainsi que celles 
prises en exécution de la loi du O avril 
IV22, : est. maintenu a11 profit des 
veuves et des ouvriers invalides. 

Un arrêté royal coordonnera les 
règles suivant lesquelles ces pensions 
cl allocations seront accordées. 

,Awr. Bû. 

11 est accordé it charge de l'État. une 
indemnité annuelle de BUO francs ü 
tout OUVl'Îcr ou veuve d'ouvrier titu­ 
laire d'une pension 011 d'un complé­ 
ment de pension par application des 
lois coordonnées du HO aoùt Hl20. 

f. iV 55. ] 
HOOFDSTUK IV. 

'Rechthebbenden op lijfrenten, pen­ 
sioenen en toelagen, vóór het in 
werking treden dezer wet ver­ 
leend. 

A1tr. as. 
De lijfrenten bij de Algcmccne Lijf­ 

rentekas verworven, alsmede de pen­ 
sioenen en pensiocnaanvullingen, aan 
de mijnwerkers of oud-mijnwerkers 
uitbetaald YÓÓI' het in werking treden 
dezer wet, blijven aan de rechthebben­ 
den toegekend op de wijzen voor­ 
zien bij de samengeordende wellen 
van 30 Augustus ·1920. 

V 001· de gepcnsionncerden krachtens 
artikel 9 der samengeordende wellen 
van 30 Augustus 1920 vervalt echter 
de verplichting, van eiken arbeid af le 
zien; cvenzoo vervalt voor hen, die 
nog in de kolenmijnen arbeiden, de 
voorwaarde, eert loon beneden· drie 
vijfden van het gemiddeld loon hunner 
categorie te trekken. 

Het voordeel der bepalingen van 
geze~de wetten, alsmede der schik­ 
kingen genomen ter uitvoering van de 
wet Yan D Apl'i 1 1922, blijft behouden 
ten behoeve van de weduwen en 
invalide arbeiders. 

De regelen, volgens dewelke deze 
pensioenen en toelagen worden ver­ 
leend, worden bij Koninklijk besluit 
sa m cngeordcn cl. 

An-r. 39. 

Een jnnrlijkschc vergoeding van 
B60 frank wordt, ten bezwarc van den 
Staat, toegekend aan ieder mijnwerker 
of mijnwerkersweduwe die, bij toepas­ 
sing van de samengeordende wetten 
van 30 Augustus 1920, een pensioen 
or een pensioenaanvulling geniet. 
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AitT. 40. 

Les · dépenses nécessaires pour · le 
páiêtnent des allocations précédentes, 
à charge dec; pouvoirs publics, sont 
supportées pour les cinqhuiüèmes par 
l'État, un huitième par les provinces 
et deux huitièmes par les communes 
où. Jes intéressés ont leur résidence. 

A.1tT. ,'1. I • 

Les ouvriers mineurs titulaires d'une 
pension à l'entrée en vigueur de la 
présente loi, et les ouvriers invalides 
lorsqu'ils entrent en. jouissance de 
celle-ci conformément aux disposi­ 
tions des lois coordonnées, reçoivent, 
en outre, à charge du Ponds Nation(ll 
un supplément de pension dont le 
montant déterminé d'après les fluctua­ 
tions des salaires suivant les règles 
établies pararrèté royal, ne. pourra être 
supérieur à 360 francs ni inférieur à 
'120 francs.A ce supplémenr.est ajouté 
une majoration égale à 36 francs p~r . . 

tranches de 25 points au-dessus de /~00 
que marquera l'index des prix de dé­ 
tail publié par le Ministère de l'Irulus­ 
tric et du Travail. Cette majoration est 
ù chal'gç tlu Fontis National et prend 
COUl'S il partir du tr• du mois <JUÎ suil 
la.date de l'index marquant l'augmen­ 
ta Lion. 

Les ouvriers invalides bénéficiaires 
d'une allocation, en vertu de la loi du 
D avril 1922, ont droit. it 11n eomplc­ 
ment à charge du Fonds .Yaiiona/ égal 
à B6 francs p::i1· tranches de 2;'> points 
au-dessus de 400.quc marquera l'index 
du prix de détail publié par le Minis­ 
tère de l'industrie et du Travail. 

AitT. 40. 

De onkosten voor het nitbetalen der 
voorgaande toelagen ten bezwaré · van 
de openbare machten worden gedra­ 
gen, voor vijf achtsten door.den Staat, 
voor één achtste door de provinciën en 
voor twee achtsten door de gemeenten, 
waai· de belanghebbenden verblijven. 

A1rr. 1.1. 

De mijnwerkers, die bij het in 
werking treden dezer wet een pensioen 
genieten, en de invalide mijnwer­ 
kers wanneer zij, overeenkomstig de 
bepalingen der samengeordende wet­ 
ten, in genot treden van dit pensioen, 
krijgen bovendien, ten hczware van 
het Nationaal Fonds, een pensioenbij­ 
slag, waarvan het bedrag, vastgesteld 
naai· de loorischommelingen volgens de 
regelen bij Koninklijk besluit bepaald, 
niet meer dan 360' frank, noch minder 
dan ,12() frank mag bedragen. Bij dien 
bijslag wordt een verhooging gevoegd 
van 36 frank per reeks van 25 punten 
Loven 400, aangewezen door het 
indexcijfer der kleinhandelprijzen, 
bekendgemaakt door hel Ministerie 
van Nijverheid en Arbeid. Die verhoo­ 
ging komt Len laste van hel 1Vatio11aal 
Fonds en loopt vanaf den eersten der 
maand volgende op den datum van 
het indexcijfer, waaruit de vermeer­ 
dering blijkt. 

De invalide mijnwerkers, die cene 
toelage trekken, krachtens de wel van 
\) April Jf)22, hebben recht, ten laste 
van het JYationrwt Fonds, op ecnc 
aanvulling gr.lijk 'aan :-JG frank per 
reeks van 2;, punten boven AOO, 
aangewezen door het indexcijfer 
der kleinhandel prijzen, bekendgemaakt 
door het Ministerie van Nijverheid en 
Arbeid. 
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Les veuves titulaires d'une pen­ 

sion en vert» des lois coordonnées du 
.'JO aorît 1920 et les veuves bénéfi­ 
ciaires d'une allocation en uertu. de la 
loi du 9 am·il 1922, ont droit à un 
complément à charge du Fonds Natio­ 
nal, égal à 18 francs par tranche de 
25 points au dessus de 400 que mar­ 
quera l' Index des prix de détail publié 
par le Ministère de l' Industrie et du 
Trtuuui, 

An.T. /i2. 

Pour tout ouvrier bouilleur qui, 
pendant la période comprise entre le 
4 août JOU et Ic 1°•· févricd9l9, s'est 
trouvé en pays allié ou déporté, soit en 
Allemagne, soit vers les lignes de fou, 
Ic temps passé en exil, au point de vue 
de l'application des lois coordonnées 
du 30 août H}20 et de la présente loi, 
est considéré comme ayant été con­ 
sacré au travail dans les houillères 
belges, dans les mêmes conditions 
qu'avant la guerre. 

Il appartient ù l'intéressé d'indiquer 
la durée de cel exil et d'en fournir la 
p1·euve. 

AnT. /~;L 

Pour tout ouvrier hou i lleur qui, 
pendant toute ou partie de la durée de 
la gue1-re, s'est tronvé an service de 
l'armée belge on d'une armée alliée, Ic 
temps. passé an service, nn point de 
vue clc l'applica! ion des lois coorrlon­ 
nées du HO aoùt 1020 el de la présente 
loi, est considéré comme ayant. été con­ 
sacré an travail dans les houillères 
belges, dans les mêmes conditions 
qu'avant la guerre, 

De · weduwen die . een, , pensîoen 
trekken krachtens ·de· same,igeordende 
wetten van 80 Augustus 1920 ew.de 
weduwen die een tegemoetkoming 
trekken krachtens de wet van 9 A pril 
1922, hebbei: · aans praák op een toeslag 
ten laste van het. Nationaa! Fonds en 
gelijk aan 18 frank. VOOJ' elke reeks 
van 25 punten boven 400 f tu: het in­ 
dexcijfer der kleinluuulelprijzen be­ 
ke1ulgemuakt door het füniste.tie uan 
Nijverh ciel en :A rbeui. 

Anr. /~~- 

Voor eiken kolenmijnwerker, die 
gedurende het tijdperk, verloopen tus­ 
schen 4 Augustus :WU en ·l Februari 
1919, in een der geallieerde landen 
heeft verbleven of, 't zij naar Duitsch­ 
land, 't zij naar de vuurlijn werd 
gevoerd, wordt rie in ballingschap 
doorgebrachte tijd, met het oog op de 
toepassing van de. samengeordende 
wetten van 30 Augustus H)20 en van 
deze wet, beschouwd als zijnde besteed 
geweest aan den arbeid in de Belgische 
steenkolenmijnen onder dezelfde voor­ 
waarden als vóór den oorlog. 

De belanghebbende moet den duur 
van dit ballingschap aangeven en cr 
het bewijs van leveren. 

Aur , /~3. 

Y oor el ken-kolenmijnwerker, die ge­ 
durende den gcheclcn oorlog of een 
gedeelte er van in den dienst van het 
Belgisch leger of van een der gealli­ 
eerde legers is geweest, ·zal de in dien 
dienst doorgebrachte tijd, met het oog 
op de toepassing van de samengeorden­ 
de wel Len van 30 Augustus ,1 !l20 en 
Yan deze wet, beschouwd worden als 
zijnde besteed aan den arbeid iri de 
Belgische steenkolenmijnen onder de­ 
zelfde voorwaarden als vóérden oorlog. 
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Il appartient à l'intéressé d'indiquer 
Ja durée de ce service et d'en fournir la 
prCU\'C, 

TITRE III. 

De• organismes de reta•alte. 

CHAPITRE l>REMIEIL 

De la Oaisse Générale d'Épargne 
et de Retraite. 

AnT. 411. 

La Caisse Générale d'Épargne et de 
Retraite sous Ia g_arahlic de l'État est 
chargée de la constitution des 'rentes 
devieillesse à l'aide de sommes prèle­ 
vées sur Ic montant des versements 
des ouvriers cl des cotisations patro­ 
nales avec la conlrib1Ùion de l'État y 
afférente et inscrites au compte de 
chaque intéressé, conformément aux 
articles io, ·U et -15. 

Ces sommes sont déposées à la 
Caisse Cénémle d'Épargne cl de Rc­ 
traite qui est chargée de la gestion 
des capitaux et du service <les rentes. 

A11T. 'i-5. 

( 22) 

De belanghebbende moet den duur 
van dezen dienst aangeven en cr het 
bewijs Yan leveren. 

Il est fait usage, pour le calcul des 
rentes, des tables de mortalité utilisées 
pom· l'application de la Joi générale 
sur les pensions. 

Une table spéciale aux ouvriers 
mineurs sera dressée ultérieurement 
pour l'exécution de 1a présente loi; 
elle devra ètre approuvée par Ic 
Ministre de l'Industrie et du Travail. 

TITEL Ill. 

1~e11s1oenorga■11!1j1nen. 

EERSTE HOOFDSTDK. 

Algemeene Spaar- en Lijfrentekas. 

AnT. 44. 

De Algemecnc Spaar- en Lijfrente­ 
kas onder waarb<wg van den Staal 
wordt met de vcstigi1-ig der ouder­ 
domsrcntcn belast; daartoe worden 
gebruikt de sommen a'fgehoüdcn van 
het bedrag der door de 111Îjnw·è,·kqrs 
gedane st6i't1ngcn, álsmede der b:i:j­ 
dragen van de ondernemers metinbe­ 
grip van dé daari11êe in verband staande 
Hijksbijdrngc, en die ovcreenkomsllg 
de artikelen -10, ·14 en fä óp ac ·r~kc­ 
ning van ieder belanghebbende zijn 
i ngeschrevcn. 

Die sommen worden in bewaring 
gegeven ter Algemccnc Spaar- en Lijf­ 
rentekas, welke met het beheer der 
kapitalen en den dienst der renten is 
belast. 

AnT. /~~- 

Tol het berekenen der renten moel 
men zich bedienen van de voor de 
toepassing der algcmeene pensioenwet 
gebrniklc sterftetafels. 

Eenc, enkel op de mijnwerkers 
tocpassclij kc tafel xa I later voor de uit­ 
voering dezer wel worden opgemaakt; 
deze tafel dient door den Minister Yan 
Nijverheid en Arbeid te worden gocd­ 
gekem!I. 



( 2~ ) [ Nf 35. J 

Les règlements et les tarifa établis 
par cel Ol'{Çlll isme pom· I' exécution 
de la présente loi seront soumis à 
l'approbation préalable du Ministre 
de l'Industrie et du Travail. 

CHAPITRE Il. 

Du Fonds National de Retraite. 

Srcnox 1. - Orgtmisation 
et attnbutions, 

A,rr. ft.7. 

Il est créé, pour Ic service des pen­ 
sions des ouvriers houilleurs, un fonds 
commun sous la garantie ile l'État, 
sons la dénomination de « Fonds 
National de Retraite des ouvriers 
mmeurs ». 

Le siège de cette institution est ù 
Bruxelles. Le Fonds jouit de la per­ 
sonnalité civile. Il peut, moyennent 
l'autorisation du Roi, recevoir des 
donations et des legs. 
Il jouit <le l'exemption des droits 

d'enregistrement, de timbre.de greffe, 
pour tous les actes et toutes pièces 
nécessaires à l'exécution de sa mission. 
Il est placé au point de vue financier 
sous Ic contrôle du Ministre des Fi­ 
nances; il est soumis au point de vue 
actuariel à Ia surveillance du Ministre 
de l'industrie cl du Travail. 

Anr. 48. 

Les ressources du Fonds National 
de Hetraite sont constituées : 

-J0 Par l'avoir du fonds commun de 
retraite créé par la loi du 20 août 
1020; 
2° Par les versements des ouvriers 

cl les cotisations des exploitants effec­ 
tués conformément à l'article 5, défal- 

A11T. 46. 

De reglementen en de tarieven, dool' 
dit organisme vastgesteld voor de uit­ 
voering dezer wet, moeten vooraf door 
den Minister Yon NijYe1·heid en Arbeirl 
goedgekeurd worden. 

HOOFDSTUK ll. 

Nationaal Pensioenfonds. 

ArnEELI!iG I. - f,wichting 
en bevoegdheid. 

ART. 47. 

Onder de benaming van « Nationanl 
Pensioenfonds voor de kolenmijnwer­ 
kers » wordt, onder den waarborg van 
den Staal, \'OOI' den dienst van de pen­ 
sioenen der kolenmijnwerkers, een 
gemeen fonds ingesteld. 

De zetel dier instelling is te Brussel. 
Het Fonds bezit rechtspersoonlijkheid. 
Het mag, mits machtiging van den 
Koning, giften en legaten ontvangen. 

Y 001· al de akten en stukken noodig 
tot het uitvoeren van zijn zending is 
het vrij van de registratie-, zegel- en 
griffierechten. ln financieel opzicht 
is het aan de controle van den Minister 
van Financièn onderworpen en, ten 
opzichte der verzekering, aan het toe­ 
zicht van den :Minister van Nijverheid 
en Arbeid. 

AnT. 48. 

De inkomsten van het Nationaal 
Pensioenfonds worden gevormd door : 

-J0 Het vermogen van het hij de wet 
van 20 Augustus 1920 ingesteld 
gemeen lijfrentefonds : 
2° Door de stortingen der mijnwer­ 

kers en de bijdragen der ondernemers 
gedaan overeenkomstig artikel 5, na 
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cation étant faite des sommes affectées 
à Ja constitution des rentes de vieil­ 
Jesse et de survie, en conformité tics 
dispositions du titre II; 

• av Par les cotisations patronales en 
conformité de l'article 2; 
/1," Par l'attribution des capitaux en 

application de l'article 2U; t,0 Par lesdons et les legs; 
6° Par un subside de l'État, dont le 

montant sera· fixé selon barème établi 
par arrêté royal, à titre de participa­ 
tion aux frais nécessités par l' affiliation 
à la Caisse Génél-ale d'Epargne cl de 
Retraite. 

ÁRT. /1,U. 

'Le Fonds National de Retraite pour­ 
voit aux dépenses de gestion cl d'ad­ 
ministration de l'assurance. 

AnT. ;:iO. 

'Il couvre les Caisses de prévoyance 
dc's paiements effectués pour Ic service 
de l'assurance et leur procure éventuel­ 
leincnt les· avances nécessaires ü cet 
effet. 
li constitue les réserves mathéma­ 

tiques iles compléments de pension 
prévues à l'article m5. 

Le calcul du capital constitutif de 
ces compléments est établi conformé­ 
ment au barème en vigueur à la 
Caisse générale d'Épargne et de Re­ 
traite. 

Les capitaux représentatifs des com­ 
pléments sont prélevés, lors de la mise 
en vigueur de la présente loi, ù concur­ 
ronce de leur montant, sur l'avoir du 
fonds commun de retraite des ouvriers 
mineurs, créé par la loi du 20 août 
1920. 
L'ensemble de ces sommes forme 

• un fonds spécial dit : « Fonds des corn- 

aftrek der sommen bestemd, overeen­ 
komstig de bepalingen van Titel JI, tot 
het vestigen der ouderdoms- en overle­ 
vingsrenten; 

H0 Dooi· cle bijdragen der onder­ 
nemers overeenkomstig artikel 2; 

.1/' Door toekenning van de kapita­ 
len voorzien bij artikel 29; 

5" D001· de giftèn en legaten; 
6" Door eene Rijkstoelage, waarvan 

het bedrag wordt bepaald naai· een bij 
Koninklijk besluit vastgesteld barema, 
als bijdrage in de kosten wegens aan­ 
sluiting bij de Algemeene Spaar- en 
Lijfrentekas. 

ART. 49. 

Het Nationaal Pensioenfonds voor­ 
ziet in de beheer- en admistratiekosten 
van de verzekering. 

A111. 50. 

Tegenover de Voorzorgskassen slaat 
het borg voor de betalingen gedaan 
voor den dienst der verzekering en 
verschaft hun gebeurlijk de daartoe 
noodigc voorschotten. 

Het vestigt de wiskundige reserven 
voor de pensioenaanvullingen, voor­ 
zien bij artikel 3t>. 

Het berekenen van het oprichtings­ 
kapitaal dezer aanvullingen wordt 
vastgesteld overeenkomstig het barema 
in voege bij de Algemeene Spaar- en 
Lijfrentekas. 

De kapitalen, die deze aanvullingen 
vertegenwoordigen, worden hij het in 
werking treden dezer wel, ten beloopc 
van hun bedrag, afgehouden van hel 
vermogen van het door de wet van 
20 Augustu« 1020 ingesteld gemeen 
lijfrentefonds der mijnwerkers. 

Deze gezamenlijke sommen vormen 
een speciaal fonds, genaamd: « Fonds 
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plénrents de pension )) , et fait i' objet 
d'une comptabilité distincte. 

Ain. 51. 

L'excédent de l'avoir du Fonds 
National précité, après constitution 
des capitaux de couverture dans les 
conditions prévues ù l'article précé­ 
dent. constitue un fonds de réserve 
dont l'affectation est déterminée ii 
l'article fH. 

An·r. ;52. 

Le Fonds National impute sur ses 
ressources ordinaires les sommes né­ 
cessaires pom· couvrir : 

-1 ° Les pensions et compléments de 
pension ainsi que les allocations dont 
bénéficient les titulaires en applica­ 
tion des lois coordonnées du 30 aout 
·1920 et de ln. loi du 9avril '1922, ainsi 
que les majorations de pension qui 
leur sont reconnues par la présente loi; 
2"' Les suppléments de pension au 

profit des ouvriers, les majorations et 
allocations au profil des veuves et 
orphelins ; 

a0 les majcrations de vie chère · 
accordées en vertu. des articles 25, 
al. 4, 31 al. 2, 32 al . .'Jet 41 at. /J; 
/~
0 Les dépenses mises ü sa charge 

par l'article t>7. 

Lorsque les ressources du Fonds 
National dépassent les dépenses cl :111 
fur et à mesure de l'cxtincuon des (JCn­ 
sions en cours, l'excédent est versé au 
Fonds spécial des compléments (le 
pension, en vue de la couvertu ,·c des 
compléments de pension qui auront 
été accorrlés dans Ic courant de )'exer­ 
cicc. 

S'il .Y a 11n surplus, «olui-ci est ,·e1•s{~ 

au Fonds de réserve. 

voor pensiocnaanvullingen >> ; daarvan 
wordt afzonderlijk bock ~chouden. 

Ain. 51. 

.Na het vestigen der in voorguund 
artikel voorziene borgknpitalen, vormt 
hel saldo van het vermogen van hel 
Nationaal r onds een reservefonds, 
waarvan de bestemming bij artikel ·;,1, 
bepaald wordt. 

A11T. 52, 

Op zijne gewone inkomsten licht het 
Nationaal Fonds de noodige sommen 
lot het dekken : 

I" Der pensioenen, pensioenuanvul­ 
li ngen en toelagen Len voordeele van 
de rechthebbenden hij toepassing der 
samengeordende wellen van 30 Augus­ 
tus -1920 en der wet van O April -1022, 
alsook der pensioentoeslagen die dooi· 
deze wet zijn erkend; 
2° Der pensioenbijslagen Len voor­ 

deele van de mijnwerkers, der toe­ 
slagen en der toelagen ten voordeclc 
van de weduwen en weezen ; 

3" cie duurtetoeslaçen. verleend 
krachtens ile artikelen 25. lid 4, 
31 lid 2, 32 lid 3 en 41 lid 3; 

!1-0 Der door artikel fn Ic zijnen laste 
gelegde uitgaven. 

Aur. ;,il. 

Wanneer de inkomsten van hel 
Nationaal Fonds «Ic uitgaven over­ 
schrijden en, naar gel::mg van 11t-~ del­ 
ging der loopcnde pensioenen, wordt 
het. saldo in het Bijzonder Fonds voor 
pcnsioenannvullingen gestort, met. het 
oog op (k dekking van de pensioen­ 
aanvullingen die gcd111·cnclc het dienst­ 
jam· werden verleend. 

Het gcheurlijl< overschot wordt in 
' het Hcscrvefonds gcstorl. 
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AnT. i'Vi. An·r. :':i4. 

Le Fonds de réserve est destiné : 
(
0 A couvrir les insuffisances éven­ 

tuelles dans l'alimentation annuelle 
normale du Fonds spécial ries complé­ 
ments de pension ; 
2" A garanlil' le service régulic1· des 

pcns_ions, des majorations et alloca­ 
tions; 

a,, A faire face aux pertes évent uelles 
du Fonds National et :'t rembourser les 
avances qnc l'ttat pourrait avoir con­ 
senties en vertu de la garantie prêtée 
par lui. 

ART. 55. 

Lorsque la constitution des réserves 
mathématiques nécessaires ù la cou­ 
vcrture des compléments de pension 
sera accomplie et que Je Fonds de 
réserve aura atteint un montant suffi­ 
sant pom couvrir, independarnment 
des frais d'administration, Ic double des 
charges ordinaires annuelles du Fonds 
National,dcs prélèvcmcutsscrónt effec­ 
tués SUI' ses ressources ordina ires dans 
les formes et conditions il déterminer 
par arrêté royal, en vue : 

I" De majorer Ic taux des verse­ 
menis eff cet nés it la Caisse générale de 
Hetraite, pom• I'acquisifion rlcs renies 
de vieillesse: 

2.•D'augmcntci· Ir,-; rentes d;\ survie 
au protit rles veuves; 

1i• D'améliol'er Ic sort des 011v1·ic1·s 
atteints (l'invalidil(~. 

Awr. ,>Ü. 

Le Fonds .Yario11al tic Ileuuitc est - 
cha,·gr!, dans les limites déterminées 
par Ic Gouvernement, d'assurer. de 
concert avec les Caisses de prévoyuncc, 

Ilet Ilcservefonds i8 bestemd : 
-1" Om het gebeurlijk tekort in de 

normale jaarlijksche stijving van het 
Bijzonder Fonds der pcnsioenaanvul­ 
lingcn te dekken; 

2 Als borg voor den regelmatigen 
dienst der pensioenen, der toeslagen 
en toelagen; 

· 3° Om le vnorzien in dé gebeurlijke 
verliezen van het Nat-ionaal Fonds en 
tol terugbetaling der voorschotten die 
de Staat mocht gedaan hebben uil 
hoofde Yan den door dit Fonds ver­ 
leenden borg. 

An·1·. fü>. 

Nadat het vestigen der wiskundige 
rescrven , noodig tol hel dekken van 
de pensiocnaanvu Il ingên. is voltooid 
en het Reservefonds een voldoend 
bedrag hecfl bereikt om, behalve de 
udministratickoston, het dubbele der 
gewone jaarlijksche lasten van hel. 
Nationaal Fonds te dekken, worden van 
de gewone inkomsten afnemingen gc­ 
daan, op de bij Koninklijk besluit 
bepaalde wijze en voorwaarden, tol : 

I" Vcnueerdering van het bedrag 
der stortingen gedaan in de Algc­ 
gcmccnc Lijfrentekas voor het ver­ 
krijgcn van de ouderrlomsrcntcn.: 
2'' Vermec1·rlering van de overle­ 

vingsrenten Len behoeve van de 
weduwen; 

;Jo Lotsverbetering dei· invalide 
mijnwerkers. 

Anr. ;'iH. 

Hinnen de door tic Hcgecri11g vast­ 
! gestelde gl'cnicn wordt het Xutionaal 
f Pensioenfonds, in gemeen overleg 
, 111cl de Voorzorgskassen, belast mot 
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l'exécution des converuions conclues 
avec les pays étrangers relatives au 
1·égimc de retraite des on ni ers · mi­ 
neurs. 

A11T. J"i. 

Le Fonds !Yationat prend à sa charge 
les avantages reconnus au profit d'on­ 
vriers pensionnés cl de veuves d' ou­ 
vriers pensionnés ayant appartenu ù 
des charbonnages nbandonnés. 

SF.C'rJO:i IL - Ve l'administration du 
/i'onds National. 

AnT. 58. 

La gestion du Fonds Nationa! est 
confiée à un Conseil d'administration, 
ù un Comité technique cl financic1· et 
an Directeur général. 

A11'1'. JU. 

Le Conseil d'administration est com­ 
posé de six représentants des ex ploi­ 
tants des circonscriptions régionales, 
de six représentants des ouvriers des 
mèmes cirennsrriptions, de délégués 
rlu )linislrc de l'Industrie et du Tra­ 
vail et du Ministre des finances. 

Le mode de présentation des can­ 
didats exploitants et ouvriers, sera 
1·églé par arrété royal. 

Le Président est nommé rt pc11 l être 
révoquè par Ir Roi. 

An1. 130. 

Les membres composant le Conseil 
d'administration s~nl nonunés pom 
1111 lr1·mc de six ans pa1· Ic M~1ist1·c de 
l'fnduslric cl du Travail. lb peuvent 

de uitvoering der met vreemde landen 
gesloten verdragen omtrent het pen­ 
sioenstelsel der mijnwerkers. 

Ain. ti7. 

Het Nationaal Fonds neemt te zijnen 
laste de voordeelen erkend aan de ge­ 
pensionnecrdc mijnwerkers en wedu­ 
wen van gcpensionneerde mijnwerkers 
die in verlaten kolenmijnen hebben 
gearbeid. 

ArnERWiG 11. - Beheer van liet 
Nationaàl F'o,uls. 

AnT. 58. 

Ilet Beheer van het Nationaal Fonds 
wordt toevertrouwd aan een Beheer­ 
raad, aan een technisch en financieel 
Comiteit en aan den Algemeenen 
Bestuurder. 

De Beheerraad bestaat uit zes verte­ 
genwoordigers der ondernemers van de 
gewestelijke kringen, zes verregen­ 
woordigers dei· arbeiders van dezelfde 
kringen, en uit afgevaardigden van 
den Ministc1· van Nijverheid en Arbeid 
en van den Minister van Financiën. 

De wijze van voordracht del' candi­ 
daten - ondernemers en candidaten­ 
mijnwerker» wordt bij Koninklijk 
besluit gc1·egelfl. 

De Voorzitter wordt door den Ko­ 
ning benoemd en afgezet. 

Am. uo. 

De leden van den Beheerraad worden 
voor een termijn van zes jaar benoemd 
door den Minislcr van Nijverheid Cil 

Arbeid. llij het eindigen van hun man- 



· N 3'' l L ·o ; ;,. - ( 28 ) 

étre nonunés ou désignés de nouveau 
il l'expiration de leur nuunlat , 

Les mandats sont renouvelnhles par 
moitié tous Jes trois ans. 

Un lil-:1ge au sort tlésigne les 111c111- 

bres, patrons cl ouvriers, dont Ic 
mandat est 1·cnouvclablc au hout de la 
troisième année de Ionctiouncmcnr. 

Il y a incompatibilité entre les fonc­ 
tions de membre du Conseil d'admi­ 
nistration du Fonds Naûona/ cl celles 
de membre du Conseil supérieur d'ar­ 
bitrage. 

.:\111". (;2. 

Le Conseil d'administration repré­ 
sente le Fonds National de lletraite cl 
fait tous artes d'administration cl de 
dispositions qui intéressent celui-ci. 
li fixe les traitements, allocations cl 

indemnités. 
A l'expiration de chaque année, il 

adresse au Gouvernement un rapport 
sur les opérations et la situation du 
Fonds National pendant l'exercice 
écoulé. 

ART. ffä. 

Lei; fonctions de membre du t:011- 
scil d'administration sont i,;raluilc:-. 
Toutefois, il leur est nllouè, imlépen­ 
danunent des Irais de séjour cl de 
déplacement, des jet nns de pr{~scnre. 

.\1rr. fi-1-. 

l ;n Comilf lt~drniquc ri fiuancier est 
constitué :111 sein du Conseil rl'admi­ 
nistrat ion, dont ln composition el. Ic 
fonctionnement s1>11I déterminés pm· 
urrèté royal. 

dm1t kunnen zij opnieuw benoemd of 
aangewezen worden. 

De helft wordt om de drie jaar ver­ 
nieuwd. 

Het lol duidt tic leden aan, werk­ 
gevers en werknemers, wier mandaat 
op het einde van hun dricjaarlijksch 
lidmaalschap moel worden vernieuwd. 

Onvercenbaarheid beslaat tusschcn 
het Iidmantschap van den Beheerraad 
van het Nationaal Ponds en het lid­ 
maatschap van den Hoogcn Scheids­ 
raad. 

Ain. U2. 

De Beheerraad vertegenwoordigt 
het 1Vatio11aal Pensioenfonds en is ge­ 
rechtigd tol alle akten van beheer en 
beschikking die het aanbelangen. 

Hij stelt de jaarwedden, toelagen en 
vergoedingen vast. 
Bij het einde van het jaar, dient hij 

bij de Hcgcering verslag in omtrent 
de verrichtingen en den toestand van 
het Natio11aal Fonds gedurende het 
verloopen dienstjaar. 

ART. 63. 

De leden van den Beheerraad oefe­ 
nen hun ambt kosteloos uit. Echter 
worden hun, buiten de verblijfs- en 
reiskostnn, zitpenningen verleend. 

A,1-r. ,a. 

ln den school vnn tien Beheerraad 
wordt een technisch _ en financieel 
Comiteit sumcngestckl. De s.uuenstel­ 
ling en de werking cr van worden hij 
Koninklijk besluit v:.stgcstcld. 



( î9) [ N 
,..., . , ;),) . .1 

AnT .. (fü. 

Cc Comité ft notnmment poul' 1111s­ 

sion : 
·I" D'élaborer le budget annuel cl de 

présenter au Conseil d'administration 
Ic projet de rapport sur la gestion et 
les opérations du Fonds Natioual; 

2" De donner avis sur les proposi­ 
tions qui rentrent dans la compétence 
du Conseil d'adrninistrauon : 

3° De statuer sur les placements iles 
fonds. 

· Les fonds destinés à des placements 
provisoires sont déposés .'t la Banque 
Nationale qui en fait emploi suivant 
les ordres d'achat, de vente ou de 
virement adressés pa,· Ic Fonds Natio­ 
nal. 

Le Directeur général est nommé cl 
peut êl.ro révoqué par le Roi. 
Il fait partie de droit, avec voix 

délibérative, du Conseil d'administra­ 
tion cl (hi Conseil technique et ûnan­ 
cicr. 

Il fai l exécuter les décisions du 
Conseil d'administration cL du Comitt) 
Iinancier ; il est charg('. de la gestion 
ordinaire du Fonds cl représente 
celui-ci dans tous les actes relatifs i1 
celte gestion. li dirige et surveille le 
travail des bureaux, Les actions judi­ 
ciaires sont exercées :1 sa poursuite et 
diligence. 

An1·. 07. 

Un Fonds de prévoyance est consti­ 
tué en faveur dn personnel rln Fonds 
:Yational et des Caisses régionales, sui­ 
vant les règles cl les morlnlités clrfinirs 
pa1' un 1·èglcmcnt gi'·rn;ra 1. 

Dit Comiteit heeft bijzonderlijk voor 
laak: 

·l" liet opmaken van de jnnrlijksche 
heg.-ooting en het indienen. bij den 
Beheerraad, van het ontwerp van ver­ 
slago\'er het beheer en de handelingen 
van het Nationaal Fonds; 
2" Advies uit le brengen over de 

voorstellen die onder de bevoegdheid 
van den Beheerraad vallen ; 

H"' Tc beslissen over het beleggen 
van de fondsen. 

liet kupitual voor tijdelijke beleg­ 
gingen wordt in tic Nationale Bank 
geplaatst, clic cr gebruik vim maakt 
volgens ile hevelen van aankoop, ver­ 
koop of overboeking uitgaande nm 
het Nati<maal Fonds. 

AnT. ,m. 
Oc Algcmcene Bestuurder wordt 

door den Koning benoemd en afgezet. 
Hij is van rechtswege stemgerech­ 

tig<l lid -van den Beheerraad en van 
het technisch en flnanciecl Comiteit. 

Hij is belast met de uitvoering der 
dooi· rien Beheerraad en hel financieel 
Comiteit genomen beslissingen; hij 
merl het gewoon beheer nm het 
Fonds en vcrtcgenwormligt het in al 
de akten in verband met dit beheer. 
Hij leidt de werkzaamheden van de 
bureelen en houdt c1· toezicht op. 
De rechtsvorderingen worden gedaan 
op zijn vervolging en benaarstiging. 

AnT. 67. 

Ten behoeve van het personeel van 
hel Ntuionaat Fonds en van de Gcwcs­ 
telij ke Kassen wortlt. volgens de rege­ 
len en de wijzen bepaalrl door eene 
algcmccnc verordening, een Voor­ 
zorgskas ingericht. 
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Anr. 68. 

Les fonctionnaires et employés de 
l':État entrés au service du Ponds Na­ 
tional de Retraite pourront obtenir 
leur mise en. disponibilité hors cadre 
pour une durée illimitée. 
Ils conservent leurs droits ù une 

pension de retraite, à charge de l'État. 
Celle-ci sera calculée sm· le pied de 
leurs-années de service, et sur la base 
de leur traitement annuel et des indem­ 
nités accessoires dont ils jouissaient 
pendant la dernière année de leurs 
fonctions. 

AnT. H8. 

Anr. 69. 

L'avoir du Fonds Ntuiona! ·est divi­ 
sé en deux catégories : · 
l O Le fonds de roulement cl les 

fonds destinés ù. des placements pl'o­ 
vrsotres ; 

2° Les fonds destinés il des place­ 
ments définitifs. 

AnT. 70. 

Le fonds de roulement peul ètre 
placé temporairement en _dépôt ou en 
compte-courant -dnns les .établisse­ 
monts financiers· dont h désignation 
appartientau Consei I d'administration, 

An1'. ï 1. 

Le Fonds Natio1U(l de Hetrnitc peul. 
effectuer ses placements : 

I" Rn valeur de l'ltlal ou jouissanl 
de la garantie de l'lttal., de ln Colonie, 
des provi nccs cl. des communes: 
2° En prèts aux · provinces, aux 

communes, aux polders et aux watc­ 
ringues ; 

B0 En cédules ou prêts hypothé- .. 
carres ; 

De ambtenaren en bedienden van 
den Staat, die in dienst van het Natio­ 
naai Pensioenfonds treden, kunnen 
buiten kader beschikbaar gesteld wor­ 
den voor een onbepaalden tijd. 

Zij behouden hunne rechten op een 
rustpensioen, ten laste l'an den Staal. 
Dit pensioen wordt berekend naar 
hunne jaren dienst en op den grond­ 
slag van hunne jaarwedde en van de 
bijkomende vergoedingen, welke hun 
waren toegekend gedurende hel laatste 
jaar hunner bediening. 

AnHm1.1Nc III. - Gddbeleggi11yr11. 

AnT. ,m. 
Hel rermogcn van het Nationaa! 

Fonds wordt in twee klassen verdeeld: 
1° Het. bedrijfskapitaal en hel kapi­ 

taal bestemd voor Lij,lr.lij ke beleggin­ 
gen; 
2° Het kapitaal bestemd mor vaste 

beleggingen. 

AnT. 'ïO. 

Het bedrijfskapitaal mag voorloopig 
in deposito of' in loopende rekening 
geplaatst worden . in de ûnnncicele 
inrichtingen die dom· den Beheerraad 
worden aangeduid. 

AnT. il. 

Het Nationaal Pensioenfonds mag 
beleggingen doen : 

I '' ln Staatsfondsen of fondsen on­ 
der waarborg van den Staal, van de 
Kolonie. v:111 de provinciën en van de 
gemeenten; 
2" In leeni ngen aan tic provinciën, 

gemeenten, polder:-; en wateringen; 
3° In schuldbekentenissen of lec­ 

ningcn op hypotheek; 
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-'f' En prêts pour l'acquisition de 
terrains, la construction ou l'achat 
d'immeubles, la constitution ou l'amé­ 
nagemcnt d'établissements de préven­ 
lion et de cure à l'usage du personnel 
occupé <lans l'industrie eharbonnière ; 

i'>0 En acquisitions, en Belgique, sur 
a\'ÏS conforme du Ministre de r Agri­ 
culture, de propriétés boisées ou de 
terrains en vue du boisement. Ces bois 
seront soumis au régime forestier cl 
administrés conformément aux dispo­ 
sitions de la loi du H) décembre '18:Vi; 

(3'• En obligations de sociétés belges 
qui depuis cinq années consécutives 
au moins, ont fait: face ù leurs c1~ga­ 
gements au moyen de leurs ressources 
ordinaires. 

Il peut également posséder et acqué­ 
rir des immeubles dans la mesure où 
ceux-ci sont nécessaires à la réalisation 
de son objet social. 

CHAPITRE Ill. 

Des Caisses de Prévoyance. 

Aur. i2. 

Les exploitations houillères du 
royaume ainsi que les exploitations 
assimilées sont réparties en circoncrip­ 
tions territoriales formant chacune le 
ressort d'une Caisse de prévoyance des 

. . 
OUVl'ICl'S mmeurs. 

Aur. 73. 

Bessortissent obligatoirement à une 
Caisse de prévoyance, les exploitants 
<les chnrbonnagcs de l:1 circonscription, 
ainsi <[lie les onvl'icrs qui y sont 
occupés. 

Le ressort des Caisses de prévoynnce 
ainsi que leur siège sont rlétcnninés 
par arrêté royal. 

/1,0 In leeningen tot aankoop van 
gronden, tot houwen of aankoop van 
vaste goederen, tot oprichring ot in­ 
richting van instellingen tot voorhe­ 
hocding of genezing ten dienste van 
het personeel arbeidende in het kolen­ 
mijnbedrijf; 

5'' In aankoopcn, in België, op 
eensluidend advies van den Minister 
van Landbouw, van bcboschte eigen­ 
dommen of terreinen danrtoe bestemd. 
Deze bosschen zullen van het bosch­ 
wezen afhangen en overeenkomstig de 
bepalingen der wet van 19 December 
,f 8t>/4. worden bestuurd ; 

G0 In obligaliën van Belgische ven­ 
nootschap pen die, minstens sedert vijf' 
ad1l.cl'ecnvolgende jaren, met hunne 
gewone inkomsten al hunne verhiute­ 
nissen hebben nagekomen. 

Het mag ook, in zooverre zij tot de 
verwezenlijking van zijn sociaal doel 
noodig zijn, onroerende goederen he­ 
zitten en aankoopcn. 

HOOFDSTUK Ill. 

Voorzorgskassen. 

AnT. 72. 

De Belgische kolenmijnonderne­ 
mingcn en de daarmee gel ij kgesteldc 
ondernemingen worden in gewestelijke 
kringen verdeeld, die elk hel gebied 
uitmaken van een_ Voorzorgskas ten 
behoeve van de mijnwerkers. 

Anr. 73. 

De kolenntijnondernemers van den 
kring, alsmede de aldaar arbeidende 
mijnwerkers behoorcn verplichtend tot 
ccne Voorzorgskas. 

Het gebied der Voorzorgskassen en 
de zetel cr van worden bij Koninklijk 
besluit bepaal cl. 
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A11T. H-. 

Les Caisses de prévoyance sont les 
organismes d'exécution de l'assurance 
placées sous la direction cl le contrôle 
1111 fonds :Yatimud de Retraite. 

Elles assurent l'encaissement des 
versements des ouvriers et des cotisa­ 
tions des patrons. 

Elles accomplissent les formalités 
nécessaires i1 l'affiliation des ouvriers 
:l la Caisse Générale de Iletraite, dans 
les conditions prévues à l'article 9 

Elles font l'instruction des demandes 
de pension, des compléments de pcn­ 
sion, des majorations cl des allocations. 
Elles assurent ù l'intermédiaire du 

Fonds Natio11al de Hel rai te Ic service 
des rentes de vieillesse et de survie 
acquises il la Caisse Générale d'Épargne 
cl de Hotraite, en application de la 
présente loi. 
Elles effectuent. pour eompLe du 

Fonds Naiiono), Ic paiement des pen­ 
sions, compléments, mnjorations de 
pension et allocations aux divers 
nynnts-droit. 

AnT. ï~. 

Les Caisses de prévoyance sont 
administrées par des commissions ad­ 
ministratives, composées de repré­ 
sentants des exploitants des charbon­ 
nages, de représentants des ouvriers en 
nombre égal cl. de représentants des 
pouvoirs publics. 

Les Commissions administratives 
sont présidées pa1· un magistrat de 
l'ordre judiciaire, désigné par Ic Mi­ 
nistre <ic l'Inrlustric cl <ln Travail. 

Le mode de présentation des candi­ 
dats exploitants cl ouvriers sera régi{'. 
par arrHé royal. 

AnT. 7/~. 

De Voorzorgskassen zijn de Uitvoe­ 
ringsorganen der verzekering, staaride 
onder de leiding en de contrôle van 
hel NationaalPensioenfonds. 

Zij verzekeren het innen der stor­ 
tingen van de mijnwerkers én der 
bijdragen van de werkgevers. 

Zij vervn lien de VOO!' de aansluitiug' 
der mijnwerkers bij de Algemeene 
Lijfrentekas vereischte forrnal i tei ten op 
<Ic hij artikel 9 voorziene wijzen. 

Zij gaan over tot het onderzoek dei· 
. . aanvragen voor pens10en, pensioen- 

aanvullingen, toeslagen en toelagen. 
Zij zorgen, dooi· tusschenkomst và11 

het Nationaal Pensioenfonds, voorden 
dienst der ouderdoms- en overlcvlngs­ 
renten, bij toepassing dezer wet bij de 
algemcene Spaar- en Lijfrentekas ver­ 
worven. 

Zij doen, voor rekening van hel 
Nauonoal Fonds, aan de rechtheb­ 
benden de betalingen der pensioenen, 
pensioenaanvullingen, pensioentoe­ 
slagen en toelagen. 

ART. 7f>. 

De Voorzorgskassen worden bc­ 
st uurd door Bestuursraden die samen­ 
gesteld zijn uit vertegenwoordigers der 
kolenmijnondernemcrs en der mij n­ 
werkers, in gelijk getal, en uit veéte­ 
genwoo1·digers dei; openbare machten. 

De Bestuursraden worden voorge­ 
zeten dooi· een magistraat van de 
rechterlijke orde.aangewezendoor den 
l\lin istcr van Nijverheid en Arbeid. 

De wijze van voordracht der candi­ 
dnten-ondernemers en candidaten­ 
mijnwerkers wordt bij Koninklijk 
besluit geregeld. 
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ART. i6. 

Les Commissions administratives 
arrêtent leur règlement d'ordre inté­ 
rieur. Elles préparent, !1 la fin de cha­ 
:1ue année, un budget de prévision 
pour la couverture <les frais généraux· 
de l'exercice suivant. A l'expiration de 
celui-ci elles dressent Je compte des 
dépenses eff ectuées. Le budget de pré­ 
vision ainsi que Jes comptes <le dé­ 
penses seront soumis ü l'approbation 
du Conseil d'administration du Fonds 
Natiomtl. 

AuT. 'ït: 

Les Caisses de prévoyance en faveur 
des ouvriers mineurs constituées sous 
l'empire des lois coordonnées du 
30 août HJ20, et régies par la loi du 
28 mars 1868 sont dissoutes; leur 
avoir immobilier et mobilier est attri­ 
bué an Fonds National de Retraite 
dont l'institut ion est prévue par la p1·é­ 
sente loi. 

CHAPITRE IV. 

Des organismes de juridiction. 

AnT. 78. 

Les Commissions administratives 
des Caisses de prévoyance statuent en 
premier ressort sut· les demandes de 
pension, majorations et allocat ions à 
charge du Fnnrls National. 

Anr. ïH. 

Les décisions des Commissions ad­ 
ministrntives peuvent Nrc soumises:'! 
l'appel devant un Conseil supérieur 
d'arbitrage dont le siège est à Bru­ 
xelles. Ce Conseil supérieur se com­ 
pose cl' un magist rat ile l'ordre j udi­ 
ciaire en qualité de président, assisté 

AIIT. j(L 

De Bestuursraden stellen hun i·egle­ 
ment van orde vast. Op het einde van 
ieder jaar maken zij een begrootirtgs­ 
ontwerp op, voor de dekking-der alge­ 
meenc onkosten van · het volgende 
dienstjaar. Na het verstrijken daarvan 
maken zij de rekening der gedane uit­ 
gayen op. De ramingshegrooting :1ls­ 
mede de rekeningen der · uitgaven 
worden aan den Beheerraad van het 
IVationaat Fonds ter goedkeuring voor­ 
gelegd. 

AnT. 77. 

Oc V oorzorgskassen voor mijnwer­ 
kers, opgericht onder het beheer der 
samengeordende wetten van 30 Augus­ 
tus 1920. en behecrscht door de wet 
van 28 Maarl ·1868, worden ontbonden; 
hun onroerend en roerend vermogen 
wordt toegekend aan het Nutionaa! 
Pensioenfonds, waarvan de instelling 
bij deze wet is voorzien. 

HOOFOSTUK IV. 

Rechtspreke'ndé órgantsmen. 

Anr. i8. 

De Bcstuutsraden der Voorzorgs- 
. kassen doen in eersten aanleg uit­ 
spraak over de aanvragen van pen­ 
sioenen, toeslagen en toelagen ten 
hezwarc van het Nationaal Fonds. 

Anr. 1U. 

De bes! issingen van de Bestunrs­ 
raden kunnen lol herocp aan een 
Hcogen Scheidsraad voorgelegd· wor­ 
den. De zetel daarvan is te Brussel 
gevestigd. Deze Hooge Raad is samen­ 
gestc]d uit een magistraat van de 
rechterlijke orde diehet voorzitterschap 
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d'un greffier-secrétaire, de deux mem- • 
bres patrons, de deux membres ou­ 
vriers. 

La · durée de leur mandat est de 
six ans. 

Le Directeur général peut assister 
avec voix consultative aux réunions 
du Conseil. 

Le-Président est nommé par Ic Itoi: 
Ie greffier-secrétaire désigné par Ic 
Ministre de I'Indnstrie et du Travail. 

Le mode de présentation des candi­ 
dats exploitants et ouvriers sera réglé 
par arrêté royal. 

AnT. 80. 

Le Président et les membres du 
Conseil supérieur d'arbitrage jouissent 
d'un jeton de présence et ils ont, 
éventuellement, droit aux frais de dé­ 
placement et de séjour. 

Ces dépenses sont ü charge du 
Fonds National. 

Les décisions du Conseil supérieur 
d'arbitrage sont définitives sauf pour­ 
voi en cassation . 

TITRE IV. 

Des pénalités. 

ÁBT, 82. 

Sera puni d'une amende de I à 
25 francs, l'exploitant ou son préposé 
qui n'aura pas versé dans les délais 
réglementaires les cotisations prévues 
à l'article 7. 

Le jugement fixera, en outre, le 
délai endéans lequel l'intéressé devra 

waarneemt, bijgestaan door een gl'if­ 
fler-seeretaris, twee leden-werkgevers, 
twee leden-mijnwerkers. 

De duur van hun mandaat is zes 
jaar. 

De Algemecne Bestuurder inag de 
vergaderingen van den Raad met raad­ 
gevende stem bijwonen. 

])e Voorzitter wordt benoemd door 
den Koning; . de griffier-sceretaris 
wordt door den· Minister van ~ijYer­ 
heid en Arbeid aangewezen. 

De wijze van voordracht dei· can­ 
didaten-onderuemers en candidaten­ 
mijnwerkers wordt bij Koninklijk he­ 
sluit gcl'cgcld. 

Ain. 80. 

De Voorzitter en de leden randen 
Hoogcn Scheidsraad bekomen een zit­ 
penning en hebben gébeurJijk recht 
op vergoeding voor reis- en· verblijf­ 
kosten. 

Deze onkosten vallen ten laste van 
het Natiouaa! Fonds. 

Anr. 81. 

De beslissingen van den Hoogcn 
Scheidsraad zijn onhcrroëpelijklie/wu­ 
dene beroep in cassatie. 

TITEL IV. 

StrnfbcpnUngcn. 

ART. 82. 

Wordt gestraft met een gclrlhoclc 
van I tot '25 frank de ondernemer of 
zijn nangestelde die rie hij artikel 
7 voorziene bijdragen op de \'OOl'­ 

gcschrcvcn tijdstippen niet heeft ge­ 
stort. 

Het vonnis dient 'daarenboven te 
bepalen binnen welken termijn de be- 
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exécuter l'obligation qui lui incombe 
en vertu du même article. 

Si l'intéressé n'a pas effectué les, 
versements dans le délai déterminé, le 
recouvrement de la somme duc sera 
fait par voie de contrainte comme en 
matière de coruributions directes. 

AnT. 83. 

Sera puni d'une amende de -1 à 
25 francs, l'exploitant ou son préposé 
qui n'aura pas opéré Ie prélèvement 
prévu au mème article ou aura omis de 
verser la somme prélevée dans le délai 
réglementaire à l'organisme compé­ 
tent. 

Lorsque le prélèvement n'aura pas 
été effectué par l'exploitant ou son 
préposé à l'époque fixée audit article, 
l·exploitànt sera, en outre, condamné 
à payer au moyen de ses deniers per­ 
sonnels le montant des versements de 
l'intéressé. Le jugement fixera le délai 
endéans lequel l'exploitant devra opé­ 
rer ces versements à l'organisme com­ 
pétent. 

A défaut par celui-ci de s'être exé­ 
cuté dans le délai ainsi fixé, le recou­ 
vrement de la somme due sera opéré 
par voie de contrainte comme en ma­ 
tière de contributions directes. L'ex­ 
ploitant ne peut récupérer, auprès de 
1' ouvrier en cause, la somme versée 
en exécution dudit iugcmcnt. 

ÁHT. 84. 

La peine prévue aux articles 82 et 83 
sera appliquée autant de fois qu'il y 

trokkene de· hem krachtens bedoeld 
artikel opgelegde verplichting moet 
uitvoeren. 

Bijaldien de betrokkene nalaat bin­ 
nen den bepaalden termijn de stortin­ 
gen te doen, dan gesch_iedt de invor­ 
<lering van de verschuldigde som dooi· 
middel van rechtsdwang, zooals in 
zake reehtstreeksche belastingen. 

ART. 83. 

Wordt gestraft met een geldboete 
van ·l tot 25 frank, de ondernemer of' 
zijn aangestelde die het bij hetzelfde 
artikel voorzien bedrag niet afhoudt 
of die Yet·w~rloost de afgehouden 
som op het voorgeschreven tijdstip 
bij het daartoe bestemd organisme te 
storten. 
Wordt de afhouding door den 

ondernemer of zijn aangestelde niet 
op het bij bedoeld artikel voorzien 
tijdstip gedaan, dan wordt de _onder­ 
nemer daarenboven veroordeeld om 
uit zijn eigen geldmiddelen het bedrag 
van de stortingen van den belangheb­ 
bende te betalen. Het vonnis bepaalt 
bovendien binnen welken termijn de 
ondernemer bedoelde stortingen bij 
het daartoe bestemd organisme moet 
doen. 

Mocht hij dit binnen den alzoo vast­ 
gestelden termijn niet doen, dan 
geschiedt de invordering Yan de ver­ 
schuldigde som door middel van 
rechtsdwang zooals in zake recht­ 
streeksche belastingen. De ondernemer 
mag van den belanghebbenden mijn­ 
werker de ter uitvoering van bedoeld 
, onnis gestorte som niet terugeischen. 

ÁRT. 84. 

De bij de artikelen 82 en 83 voor­ 
ziene straf wordt toegepast zoo dik, 
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aura d'omissions pour chaque assuré, 

Anr. 85. 

Sera puni d'un emprisonnement de 
huit jours à un an tolite personne qui 
aura fäit sciémment de· fausses déclara­ 
Lions en vue de bénéficier 'ou de faire 
hénéfider''des avantages prévus par la 
présente loi on en vue d'obtenir ou 
faire obtenir <les pensions ou alloca­ 
tions ou majorations de pension, ou de 
faire majorer le taux de celle-ci. 

La restitution des sommes indûment 
perçues sera, en outre, ordonnée. 

A11·1·. 86. 

Sans préjudice ä l'application éven­ 
tùelle' des articles 269 ù 27/~ du Code 
pénal, seront punis d'une amende de 
26 à 200 francs les exploitants ou 
leurs préposés qui 1;efuseronl aux per­ 
sonnes ou aux 01·ganismes chargés de 
J' exécution de la présente Joi, tous les 
renseignements qu'ils demandent en 
vue de l'applicatior; de celle-ei. 

AnT; 87. 

Pat dérogation a l'article -1 Oó du 
Code· pénal, le; chapitre VH et l'arti­ 
cle 8ä du livre J de cc Corle sont appli­ 
cables aux infractions prévues aux a ri i­ 
ci es 82, 83, Sf> et 86 de la présente 
foi. 

A11r. 88. 

Les exploitants sont civilement res­ 
ponsables du paiement des amendes 
prononcées ù charge de leurs préposés 
auxquels incombent Jes obligations 
prévues par la présente loi. 

wijls de ondernemer jegens een zijner 
verzekeringsplichtigen in verzuim is. 

A1t1·. 85. 

V{ ordt gestraft met eenc gevange­ 
nisstraf van acht dagen tot een jaar, 
elke persoon die, willens en wetens, 
valscheaangiften doet om de bij .dezc 
wet voorziene voordcelen te genieten 
of te laten genieten ofwel om pensioe­ 
nen of toelagen of pensioentoeslagen 
te verkrijgen of om het bedrag daar­ 
van te laten vermeerderen. 

Het terugbetalen van de ten on­ 
rechte getrokken sommen wordt bo­ 
vendien opgelegd. 

AnT. 8ü. 

Onverminderd de mogelijke toepas­ 
sing van 'de nrtikeleu 2(;9 tot 2il~ van 
liêt Strafwetboek, worden met een 
geldboete van 2G tót 200 frank ge­ 
stritft de ondernemers of' hun aan­ 
gestelden die aan de met de uit­ 
voering dezer wet belaste personen of' 
orgnn ismen al de in! ichti ngen weigeren 
le vcrsirekken, wélke deze, met het 
oogoj) de tóepassing dczcrwot, vragen. 

ÁHT. Bi. 

Bij afwij king van arti kei f 00 van het 
Strafwetboek, zijn hoofdstuk VU en 
artikel 85 van bock Ivan dit Wetboek 
toepasselijk ·op de bij de artikelen 82, 
83, 8f> en 8ü dezer wet voorziene 
ovcrf redirrgnn, 

A11T. 88. 

De ondernemers zijn burgerlijk aan­ 
sprakelijk voor de betaling der geld­ 
boeten opgelegd aan hun aangc­ 

. stelden, waaropdo bij'dczc wet voor 
zîcne verplichtingen rusten, 
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Ain·. 8!}. 

Une expédition du jugement rendu 
211 exécution des nrticles 82, 8B, 8!i et 
8H sera adressée au Ministre de lIn­ 
dust1·ie et dn Travail. 

AnT. no. 

La recherche et la constatai ion des 
infractions auront lieu comme en ma­ 
tière de police des mines. 
Les infractions seront constatées 

par des procès-verbaux faisant foi jus- 
11u' :i preuve rlu eontraire. Une copie 
du procès-verbal doit être remise :m 
contrevenant dans Jes quarante-huit 
heures, ù peine de nullité. L'action 
publique' se prescrit par un an. á partir 
du jour oit les infractions ont ôté 
comnuses. 

TITRE V. 

DlsposlU011i, fi■ullcs. 

AnT. Ol. 

Les rentes, majorations, pensions 
et compléments payés en vertu de la 
présente loi sont incessibles cl insai­ 
sissables, sons réserve des dispositions 
prises par arrêté royal en application 
de la loi générale sm les pensions 
concernant les personnes hospitalisées 
aux frais des pouvoirs publics. 

Ar\T. 92. 

La créance des organismes d'assu­ 
rance vis-à-vis des exploitants de 
charbonnages est garantie par un pri­ 
vilège qui wend rang immédiatement 
après le /._n cl le !1,"bis de 1 'article ,J 9 de 

AHT. 8fJ. 

Een afschrift van dé vonnissen ver­ 
leend ter uitvoering van de artike­ 
len 82, 83, 85. en 86 dezer wet dient 
aan den Minister van Nijverheid en 
Arbeid te worden overgemaakt: 

Am·. 90. 

HeL opzoeken en vaststellen der 
overtredingen geschiedt zooals in zake 
politie op de mijnen .. 
De overtredingen worden vastgesteld 

door processen-verbaal die gelden be., 
houdens tegenbewijs. Een afschrift, 
van het proces-verbaal dient aanden 
overtreder op straffe van nietigheid 
binnen acht en veertig uren te worden 
overhandigd. De openbare .rechtsvor­ 
dering vervalt een jaár riadat-de: over; 
tredingen werden gepleegd. 

TITEL V .. 

Slotbepalln1c11. 

ÁRT. 9J. 

De krachtens deze wet betaalde 
renten, toeslagen;' pensioenen en pen­ 
sioenaanvullingen zijn vatbaar noch 
voor afstand noch voor beslag, 
behoudens de bepalingen genomen 
hij Koninklijk besluit ter uitvoering 
van de aJgemeene wet op de pensioenen 
wat de ten bezware van de openbare 
machten in een gesticht verpleegde 
lieden betreft. 

AnT. 92. 

De schuldvordering der verzeke­ 
ringsorganismen tegenover de kolen­ 
mijnondernemers is verzekerd door 
een voorrecht dat onmiddellijk rang 
neemt na n' '"" en n' 1._0bis van artikel 



Ja loi du ,16 décembre ·185'1 sur les 
privilèges et hypothèques. 

ART. 93. 

Les dispositions de la présente loi 
entreront en vigueur le ·I'" janvier 
-1925. 

ART. 9/i-. 

Sont abrogées les lois coordonnées 
du 30 août f. 920, les lois clu 28 mars 
1868, et du 9 avril l 92'2 ainsi C(UC 

toutes les dispositions légales et règle­ 
mentaires contraires á Ja présente loi. 

Sont provisoirement maintenues en 
vigueur celles des dispositions des lois 
du 30 aoüt ,1920 et du 9 avril -10-2"2, 
nécessaires pour l'application des arti­ 
cles 38, !~2 et 43 de la présente loi. 

Bruxelles, le i -l décembre i 92-4, 

Le Président du Sénat, 

Les Secrétaires, 

( 38 ) 

,f9 der wet van -16 December -185-1 op 
de voorrechten en hypotheken. 

ART. 93, 

De bepalingen dezer wet treden ü1 
werking op -1 Januari 1925. 

AnT. 9/i. 

Worden ingetrokken de samenge­ 
ordende wetten van 30Augustus -1920, 
de wetten van 28 Maart -1868 en van 
9 April 192"2, alsmede al de wets- en 
reglementsbepalingendie in strijd zijn 
met deze wet . 

Yoorloopig blijven van kracht de. 
bepalingen der wetten van 30 Aug1,1s­ 
tus 1920 en 9 April H)22, welke noo­ 
dig zijn voor de toepassing van de 
artikelen 38, 42 en 4:-l dezer wet. 

Brussel, H December -1924 . 

. De Voorzitter van den Senaat, 

.Ve Secretarissen, 

DELA~NOY. 

SEELIGER. 
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Tableau ties majorations de rente. Tabel der rentetoeslagen. 

(At-ttclè 33 de; la loi.) (Art. 33 tier wet.) 
Année Majoration de. rente Rentetoeslag 

de naissance. due par l'État. door den Staat 
- - Geboorlejaar. verschuldigd. 

- - 1866 . fr. 700 '186G· . fr. 700 
1867 700 ·1867 700 

.1868 ' 680 1868 680 
fsno.·· 680 1869 . . 680 
1870 680 1870 . 680 
·l87-1 (;68 1871 008 
1872 660 -1872 . 660 
J87B ' 660 ·1873 660 
1874 {)40 187/(. 640 
:1870 (HO ' 1875 640 ' .. - ... · 

640 'î87f; 1876 ' {HO 
-1877 620 ':iSiï . 620 
·1878 , H20 . ·1878 · 620 
·l879 600 187!) 600 
·1880 ' 600 1880 600 
-1881 580 -1881 58(1 
1882 580 1882 . 580 
f883 560 1883 560 
188/i, 560 H~Bt., 560 
'.f885 540 ·1885 . 540 
f886 520 1886 520 

-1887 500 1887 500 
1'888 . tiOO ·1888 . 500 
·1'889 480 t889 480 
'Sm) /J.()Û 1890 460 
:1891 !i.10 '.1891 M1co· 
·1892 , •. 20 J892 . , •. 20 
189}1 , •. oo l893 . 400 
1894 380 -1894 . . . 380 
J89ö 360 1895 . 360 
-1896 B40 1896 . 340 
·1'897 320 1897 . 320 
1898 280 ~1898 . . 280 
-1899 260 -1899 . 260 
1900 240 1900 . . . . . 240 
'.190-l ' 200 -190-1 . . .• . . 200 
1H02 ·180 -1902 . . 180 
.1'903 l40 1903 . . . ·140 
1904 . . . 120 

1 

190/(. . . . . . -120 
J90f) 80 -1905 . . 80 
-190G 40 190G . . . . . 40 
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Tableau des compléments de pension à charge du Fonds National. . . . 
(Aniclc 35 •le Ja·loi.). 

Tabel der-f>ensioenaanvullingen ten laste van het Notionaal 'Ji'CJ1uJs. 
(Artikel 35 der wet.) 

Mineurs de la surface .. Mineurs du fond. 
Bot•engl'o11dsche mijnwerkers. 011dergrondsthe mijnwerkers. 

Compléments Compléments Anuèe de pension. Année de pènsió,1 . 
,le nais-ance , l!en,foen- de naissance. l1e111iot!I· 
Cèboo1tl'j11ar. mrnvulli11gen. Ceboii1·1rjaru-: au111:i1tlingni. 

- - - 
Avant Vóór· :1807. 380 )) » 

:1868. 380 )) » 
J869. 360 )) » 
1870 .. 360 )) )) 

187'1. 360 )) )) 

-1872. 360 Avant Vóôr ·1872. . 400 
'.1873. 360 1873. liOO 
·187/i. 360 ·1871.4-. 400 
1s·w. 340 ·187i'.>. 400 
1876. 3.1~0 J876. 400 
1877. 340 1877. 400 
1878. 3~0 J878. 400 
:1879. . aio ·1879. 400 
, 880. &QO 

1 

1880. 380 
,881. . 280 1881. 38.0 
1862. . 2QO 1882· 3.60 
1883. 240 1883. . 360 

: ' .. 
1884. 220 •188/k 320 
188~- 200 ·1885. 300: 
-1886. J80 -1886. .28() 
1887. -1()0 -1887. 260 
1888. uo 1888. 220 
1889. '.120 1889. 200 
-1890. -190 -l890. ·16.0 
18,9,J. 80 -189·1. 140 
18.92. pO 1892. . · 120 
181)3 •. . 60 1893. 10.0 
18.9/ •.. 40 -1894. 80 
j 8.9t> .. 40 '189ö. f>.O 
18.9(:L 40 -1896. . . 4.0 
18.97. , •. o -1897. 40 
-18.98 .. IJ.() ·1898. 40 
·1899 .. liO -1899. ,1:0 
·19.00, ' ;40 ·1900. . . 4Q 


